
Debreczen 1865. November 26. szám. N egyed ik  évfolyam .
Megjeleli

m l u i l e n
EIflIUett'Bi úrit évre
i» ír t ,  fél évre 3 Irl, 
friniin bóra I frt. HU kr. 
K x e r k e n l é  l i l-
u iid ililv n lH l u [•!»«*- 
iiu'Uii C ia n a k -h ú *  

ham,
H irik 't i 'w i i l i j ;  

Négyhusúlíüfl jitilil suiúri 
egyszeri hirdetésnél 5 kr, 
háromszorinál 4 kr, több- 
síörinél vagy nagy ter­
jedelmű kirdelésnél nr- 

lestúniilús.

H O R T O B Á G Y

KÖZHASZNÚ É S  M U L » m T Ó  T A R T A L M Ú  H E T IL A P .

E g y e ii r iB iu  ó ra  t i
BJF’ l-ajmnk nináiSrH ' 
kirliuldi hirdeiatéiiytkel 
elfogad : n é c a l» « n  ;S 
lírnitner J. ü .W a c h te r  
könyvkereskedése. tip ­
pelik A. Hasséh'steinés 
Vogler. .H .: F r a a l i*  
f u r t b a n i  Malién Unó 
Jiiegur; kanyv kereskedé­
se. tí. L. Dnube és 'Tár- 
in.
UaateniteiH i$ Vogler, 
Daulie SJ, L. é l  T w n . 
P á r l i b u i  H a v a s Ü g y ­
nöksége. S Z erlIa fe ea i i

GoTdbergcr/A. T.’

Szinttgyegylcli Iclülvás!
A  d e b re c z e n i sz in iig y cg y lc t v á la sz tm á n y a , a z o n  hő  v ágy tó l 

v ezére lte tvén , h o g y  ez e n  e g y le t a la p ítá sá n á l  czúlul k i tű z ö t t  s  a  
sziniigy fe jle sz té sé re  v o n a tk o z ó  té rfo g la h is  eszm éje, —  m o s t m á r 
á llan d ó -sz ín h ázu n k  e lk é sz ü lté v e l, D e b rec zen  v áro s  á ld o z n i s ze ­
re tő  le lk es  k ö zö n sé g én ek  e g y e sü le ti u tó n  v aló  tá r s a s  k ö zrem ű ­
ködése  á lta l  g y a k o r la tila g  m in é lin k á b b  é rv é n y e s ít te s sé k , hogy 
to v áb b á  a  s z in ü g y e g y le t ré s z é r e  e n g e d é ly e z e tt  s  sz in ü g y i te k in ­
te tb e n  az  e g y le t k ö z le g e  g y a n á n t s z e re p lő  ..H ortobágy*  h e ti  kö z­
lönyünk  m ű k ö d é sé t s z in té n  to v á b b ra  is  fo ly ta th a s sa , —  ezen 
eg y le tn e k  1 8 6 6 -ik  év i j a n u á rh ó  e lső  n a p já tó l  sz á m ítan d ó  tovább i 
egy év re  lee n d ő  m e g a la k u lá sa  i r á n t ,  a  k e llő  in té z k e d é se k e t folyó 
évi n o v em berhó  7 -ik  n a p já n  t a r t o t t  ü léséb ő l 68. sz . a . k e l t  vég ­
zésében  m e g té te le i  e lh a tá ro z ta .

M inek  fo ly tán  e  n em e s v á ro sn a k  h ő k eb lü  la k o s a i , a ló lir t  
v á lasz tm ány  ré sz é rő l hazafias  t i s z te le t te l  fe ls z ó litta tn a k , hogy a  
m indössze is  1 o. é. i r to t  te v ő  cse k é ly  év i ta g d íjn a k  lefize tése  
m elle tt, ezen  e g y e sü le t ta g ja iv á  le n n i s  ilym ódon a  szin ü g y  irá n ti  
hnznfins ré sz v é tü k e t ez u tó n  is  t e t t l e g  v a ló s ítan i m é ltú z tassa n ak .

Az e g y le t je le n le g i ta g ja i , az  e g y le t szo lg á ja  á l ta l  la k á sa i­
kon  fognak  íe lk e re s te tn i , k ik  e g y é b irá n t t is z te le t te l  figyelm ez­
te tn e k , hogy a z o n  e s e tre , h a  n e ta lá n  k ilép és i sz á n d é k u k a t j a n u á r  
hó első  n ap já ig  az  eg y le ti e ln ö k sé g n é l b e  nem  je le n tik , a köz­
gyű lésnek  e t á rg y r a  vo n atk o z ó  e lő b b i időkbő l való  h a tá ro z a tá n á l  
fogva, h a llg a tó lag o s  to v áb b i k ö te le z e tts é g e t  v á lla lt eg y le ti ta g o ­
k u l fognak  t e k in te tn i ; u jab b  e g y le ti  ta g o k  g y ű jté sé re  p ed ig  a 
válasz tm ány i ta g o k  és  I la n d te l  V ilm os eg y le ti p é n z tá rn o k  u r  
v an n a k  fö lkérve.

D e b rec zen b e n  1865, n o v em b e r 14.

A szin ü g y  eg y le ti v á la sz tm á n y  uev éb en  :
C s  a  n  a k  Jó z s e f  K i s s  A lbert

elnök . jegyző .

Titkos, vagy nyilvános szavazás?
H a  a  v á la sz tó k e rü le tb e n  n em  eg yhangú  fe lk iá ltá s  á lta l  

v á la sz ta to k  m e g  az  o rsz ág g y ű lés i k ép v ise lő , vagy h a  10 v á la sz ­
tó , s z a v a z á s t k iv an , a z  1847/„ Y k . t. ez. 60  g -sa  s z e rin t , a  vár.. 

lu sz tá s i  U ln Ő k lT  Szavazást.- az  ó n n a l m eg re n d e ln i k ö te le s ;  nzon 
tö rv én y c z ik k  32 . § -sa  re n d e le té n é l  fogva ped ig  „ a  s z a v a z á s  
a s z a v a z ó  n e v é n e k  a  k ü l i l u t t s é g  á l t a l i  f ö l j e g y ­
z é s s e l  s  v a l a m i n  t a  s z a v a z a t o k  ö s s z c s z ú m i  t u ­
s a  i s  n y i l f á n  tö r té n ik .1* —  A v á la sz tá s i tö rv én y n e k  e sza v a it 
m á r nz 1846. ju liu n  2 -á rn  P e s tre  összeh ívo tt o rsz ág g y ű lés re  
tö r té n t  követ v á la sz tá so k n á l s  a z ó ta  is  az  o rsz ág  kü lönböző  v i­
d ék e in  a  v á la sz tó k e rü le te k  k ltlö n b ü z ö leg  é r te lm e z té k  s vették  
fognnntlm . K gyik vál. k e rü le t e le g en d ő n ek  lá t ta , hogy a  k ü ld ö tt­
ség  az  e lő tte  egy en lő ü l m eg je len t sza v azó k  n ev e it je g v e z te  Ibi 
n y i 1 v á n, a  sza v azá si azo n b an  m indéit v á lasz tó , a  k ü ld ö tts é g ­
tő l k ez éb e  a d u i t  go ly ó n ak  a  k ép v ise lő k u l a já n lo ttu k  m agános 
szobában  k i te t t  u rn á ib a  sza luu l te ts z é s e  sze rin t v e té se  á l ta l  g y a­
k o ro lta  ; m időn p ed ig  a  s z a v a z á sn a k  vége le tt, a ju tó ito k  ládái it 
k ü ld ö ttsé g  e lé  h o za tv án , á l ta la  le in y i t ta tta k  s n y i l v á n o s a n  
összeszám ít ta t ta l ; .  M ás v á la sz tó k e rü le te k  a  tö rv én y  mim s z a k a ­
s z á t  úgy  é r te lm e z té k , hogy a k ü ld ö tts é g  nem esül; a szavazók  
n ev e it je g y e z te  föl s  n em csak  a  sz a v a z a to k a t sz á m íto tta  össze 
n y ilvánosan , d e  m in d en  e lé je  á lló  eg y e s  v á la sz tó tó l m eg k érd ez te ,

hog y  k ire  sza v az  s  e  sz a v a z á s  )is  n y ilv án o san  je g y e z te te t t  b e  a  
je g y z ő k ö n y v b e . |

 ̂ M in thogy  p e d ig  ez en  t. qz. 4 3 . §. s z e r in t  a  v á la sz tá s  fo lya­
m á ró l vezetn i k e l le t t  re n d e s  jegyzőkönyv  eg y ik  p é ld á n y a  a  44 . 
§. é r te lm é b e n  a  m e g v á la sz to tt Ijüvet k e z é h e z  ju t ta ta n d ó  s  e z  n e k i 
m egb ízó levél g y a n á n t s z o lg á l ; 'n agyon  te rm é sz e te s , hogy a  s za ­
v a z a t  tö b b sé g e  á l ta l  v á la sz to lt o rsz ág g y ű lés i k ép v ise lő n e k  e  
jeg y z ő k ö n y v b ő l eg ész  é itefo g y tá ig  a lk a lm a  van  lá tn i, k i sza v a­
z o t t  ő  re á , k i  p ed ig  e llen j c l öl t  j  é r  e .

C sek é ly  n éz e tem  s z e r in te m  a z  18 4 7/s -ik i tö rv én y e k  sz a ­
b ad e lv ű  sze lle m é t te k in tjü k , k fp z e lu i se m  le h e t, hogy a z o k  a  
v á la sz tá s  s z a b a d sá g á t k o rlá to z n i a k a r tá k  v o lna . M ár p e d ig , k é r ­
d em , nem  e rk ö lc s i nyo m ás a l a t |á l l - c  az o n  v á la sz tó , k i n y ilv án o ­
san  k é n y te le n  to ll a lá  m o ndan i,jk ire  s z a v a z ?  n em  ily  k én y e s  nyo­
m ás  a l a t t  v a n -e  azon  v á la sz tó , Ki p é ld á u l k é t  je lö l t  k ö zü l eg y ik ­
n e k  s ta lá u  épen  a n n a k  k i kev^sbbé k ép v ise lő n e k  való , an y a g i­
lag , ig é re tile g  le k ö te le z e ttje , rokona , v ag y  b a r á t ja ,  —  é s  ezen  
le k ö te le z e tts é g  m ia t t  — és  igy .érdekből —  e r re  k é n y sz e rü l a d ­
n i n y ilv án o s  s z a v a z a tá t?  h o lo tt, h a  a z t  t i s z ta  m eggyőződése 
s z e r in t  sza b ad o n  v ih e ti a  h a llg a ta g  u rn a  k eb e léb e , ve le  a  tö b b  
k é p e ssé g g e l b iró  m á s ik  je lö l t  m e g v á la sz tá sá t se g ít i  elő  s  e z á lta l 
a  h a z á n a k  te sz  jó  sz o lg á la to t , j

A z 184 8 -k i o rsz ág g y ű lés re  cse k é ly  szem élyem  sem  eg y ­
h a n g ú la g  v á la sz ta tv á n  m eg, sz a v a z á sra  k e r ü lt  a  dolog*, a  k öveti 
m eg b izó lev él g y a n á n t a d a to tt  jeg y z ő k ö n y v  e lső  m e g p illa n tá sa ­
k o r, m egva llom , k is sé  k é je lm e tlch  é rz é s  le p u tt  m eg , a k a ra tla n u l 
tu d v á u  m eg  abbó l k i sz a v a z o tt  ré ám , k i e llen je lö ltem re . T a lá n  
sz e re n c sé s  v á ra ik a t , tah in  a  v é le m é n y k ü lö n sé g n ck  r é g ó ta  m eg ­
s z o k o tt  lisz te ié se  v o lt az  ok , hogy a  rá m  n em  sz a v a z o tt, k ü lö n ­
b en  i r á n ta m  szives in d u la to t  ta n ú s í to tt  j ó  em b e re im e t e z u tá n  
sem  b e c sü lte m  k ev é sb b é  m in t az o k a t, k ik  m eg v á la sz táso m  té n y e ­
zői v a ló n a k ; d e  v ájjon  nem  tö r té n h e tö - c ,  hogy h ev e se b b  vérü , 
nem  k ö n n y en  fe le jtő , m ás v é le m é n y t tű rn i  n em  k é p e s  egyén , 
c sa k  a lk a lo m ra  v á r , hogy m e g to ro lh a ssa  n z  e llen e  sza v azó k  e l­
j á rá s ú t ;  sz e m é re  v e ti b a r á tjá n a k  h ű tle n s é g é t, tá v o lro k o n á n a k  v é r­
ta g a d á s á t ;  é r e z te ti  — h a  h n ta lm áb u n  á lln n d  —  b o sz u já t azokon , 
k ik e t  e g y k o r an y a g ila g  g y á m o líto tt, v ag y  se g íte n i k é p z e lt?  s tb .

H ogy c  tö rv é n y e k  a  le lk iism e re t  s  m eggyőződés s z e rin ti 
v á la sz tá s i  s z a b a d sá g o t m eg szo r íta n i nem  a k a ró k , o n n an  is  m eg  
le h e tü n k  győződve, m e rt  m á r a  X X III. t . cz ikk , m ely  a  szab . k ir. 
v á ro so k ró l szól, a 13. le. § -b a n , a  t isz tú jí tó *  a lk a lm á v a l m ég u 
sz a v a z a to k  ÖsszeszedéBéro-óa f t - ^ e lö lé s o k r e  szü k sé g es  k ü ld ö tt­
s é g e t  is  t i tk o s  sza v azá s  á lta l  rendeli a la k ít ta tn i ;  a 2 4 - ik . í j .  ped ig  
eg é sz  sz a b a to ssá g g a l re n d e li, hogy á tu h ib n n  ni i n  d  e n  v á l a s z -  
t u s r a  a  v á l a s z t ó k  á l t a l i  s z a v a z á s  t i t k o s a n  t ö r ­
t é n j é k .  Ugyanezt, re n d eli a  .h isz- é s  K u n k e rü le le k rö l szóló 
X X V . t. ez. y - ik , úgy  a  H a jd ú k e rü le trő l szó ló  X X V I. t. ez. 7 -ik
8-n  is. —  U gyan föl le h e t-e  lenn i, hogy h a  e tö rv én y e k e t a lk o ­
tók  m á s  v á la sz tá so k n á l egyedül a  t i tk o s  sz a v a z a to k b a n  lá t tá k  a  
v á la sz tá su n k  valódi s z a b a d sá g á t, az t é p e n  a  tö rv én y e k  h o z á sá ra  
h iv a to t t  o rsz ág g y ű lési képviselők  n ag y o b b  h o rd e re jű  v á la sz tá ­
sá n á l a k a r tá k  volna m eg szo ríta n i ? T ö k é le te se n  m eg  vagyok g yő­
ződve, m isz e r in t az  l 8 4 : „-ik i V -ik . t. cz ik k n u k  tö b b sz ö r em lí­
tett, s z a k a sz a  csak  a  szavazók  n e v e it k ív á n ta  n y i l v á n  b e je ­
g y e z te tn i, azun  okbó l. Imgy a sza v azá s t c su p á n  a z  a r r a  k é p e s­
ség g e l és jo g g a l b író k  g y ak o ro lh a ssák , h aso n ló an  csuk  a  sza v a­
zatokat. k ív á n ta  •— m inden  g y a tm sk o d ás k ik e rü lé se  v é g e tt — 
n y í l  v á  n o s a  n ö s s z e s z á m ittu tn i; d e  hogy m a g á ra  a  sza v azá sra , 
a n n a k  nyilvános b e jegyzésével s  m in te g y  m eg ö rö k ítésé v e l m o rá ­
lis p re ss ’iót. aka rt, vo lna g y akoro ln i, k é p z e ln i sem  tudom .

A zonban agyá t a Iában  nem  CHoiIdilml.nl, lm  e rö g tö n ö zv e

k é s z ü lt  s  fe je z e té b e n  is  c sa k  id e ig len e sn e k  n e v e z e tt  tö rv én y e z ik k , 
n em  m in d en  p o n tjá b a n  b i r  k e llő  s z a b a to s s á g g a l ; -  fo rm a ság o k  
s  k ü la la k  h o ssz a s  b i rá lg a tú s á ra  rö v id  v o lt  a k k o r  a z  id ő  ; d e  v é ­
lem ényem  s z e r in t  m o s t m á r  ó h a jta n d ó , h o g y  lm  küszö b ö n  á lló  
o rsz á g g y ű lé sü n k  a  nag y o b b  h o rd e re jű  k é r d é s e k  sz e re n c sé s  m e g ­
o ld ású v al k é sz e n  leend , ez e n  e g y m á ssa l e l le n té te s  g y a k o r la tra  a 
é r te lm e z é sre  a lk a lm a t s z o lg á l ta to t t  tö rv é n y e z ik k  is  h ig g a d t  á t ­
g o n d o lás  u tá n  sz a b a to s  k ife je zésü v é  a la k ít ta s s á k .

K o m l ó s a y  I m r e .

Gyümölcs- és termcnyklállltásl bírálat
A debreczeni kertészeti-egylet állni a folyó évi ok tóber 2 9 .5 0 . 

és 5 1 -é n  rendezett gyüm ölcs- és term éuy-k iállitis  alkalmával végbet 
vitt bírálni alapján a folyó novem bér 1 4 -é n  tarto tt v á lauűnányü tés- 
ben le li m egállapodással:

II-od rendi oklevelet nyertek:
1. S z a b ó  S i m u o l  —  Uobrecjton —  kitűnő szép külezoért.
2 . K o n u z  L a j o s  —  D ebrecten —  kitűnő atép  jo ruzsá tam

k opasíjárpájáérl é s  188 3 -ik  évi diószegi hegyiboriérl.
ő . S z a b ó  J ó z s e f  tanító —  D ebreczen —  helyesen elneve­

zed alma és  körtefajaiért s  szép nagyfajU paradicsom  alm ájáért.
4 . K o v á c s y A d o l f  —  Debreczen —- azép répája, veres k á ­

posztája, czirnkja és az ebből ügyesen készített seprő jéért.
ő . K i s s  S á n d o r  —  Debreczen —  ízletes nem esfaju chinai 

retkeiért.
6 . M a r k o s  P é t e r  —  D ebreczen —  az általa kiállítod egyéb 

erikkek közt k itűnt jeles paprikafajádrt.
7. P a t a y  I s t v á n  —  Debreczen —  óriás lehéntük kiállit-

mányáért.
8 . B u d a l l á z y  A n t a l - — D e b rec zen —  kerti é s  gazdasági 

uövénymngvak és hagymák közt k itűn t óriás sü tő tök  kiállilmányáért.
9 . M a r j a l a k } ’ M i h á l y  —  D ebreczen —  óriás nagyságban 

bem utatod sütőtök ktállitmányáérl.
10. V a r g a  A n t a l n ó  HL Böszörmény —  többfaj csem ege 

tengeri és jófajta petrezselyem gyökeréért.
11. K o n r á d J i t n o s  —  Debreczen —  inéi, viasz é t  az azok­

ból ügyesen előállított különféle ctikkekérl.
12. l tj, J O n a  l a t v á n n f r - — Debreeaton — * té p fo j te tá lg ü  

alninfajaiért.
13. K a r d o s  I s t v á n  — Debreczen —• szép fejlettségű alm i 

és körle fajaiért s aznk közt kitűnt debreczeni rózsa-a lm ijáé rt.
M . (1 s i 11 a g S d m u o I — Debreczen —  azép fejlettségű alma

és hüfiuliijuiérl.
1 fi. K o v á c s  J á u <i s n é —  Debreczen —  bem utatod  szép- 

lej Ifit ség ti nini n fiija i é r t.
16. C s o n k a  D á n i e l  —  Dehrociim  —  szépfejléttiégü nem es 

tilinu és kürt olajaiért.
17. S z n t b m á r v  S ó n  d ó r  n é —  D ebrec ieu  —  bem utatott 

valódi jiiirizsnlmájáért.
18. T ű  r ü n Ü t v é n  —  D o k im o n  — ftiéptVjleltiégU nem ei 

almit és kiirlnlhjniérl.
i  6 . II é v é n i  B á l i n t  n é —  Uobrauzen —  a bem utatott n e ­

mes ultim fuj ok közt kit Hat s « kiállításon legszebb arany psrm in -al- 
májáérl.

20. L n k y 1 m r e -  Debreozon — szépen kifejlott n em ei alm a
és kínt  olajaiért.

21. S á r v á r  y J a k a b  -  Debraczen —  sídprejlo ttiégű  nem ei

í  A  K  Ü  ü  A .

T e n g e r  á s  hajó .
Szélvész se* Járta, vÜmr sem érle,
A hajó mégis —  összetörött \
Kgy-két darabja látszik csuk u n n i 
A v ágiiul el len tenger fölöd.
Szelíd zokog még, lm Iliim susog még,
Aztán a tenger nyugton p thun ...........
-  Oh mért s z e r e l m e  m r  szörnyű tenger V I 

8 a m egtört hajó, miért s z i v e  m ?!

U d v a n i  y U é z u.

A b ú v á r *)
(Svhillvr után.)

,,Ugy zug ez óból I szolgák, lovagok 1 
Ki lenne merész Icsznliui halé V 
l'In egy nranypulinrut ledobok . . . .
Már lm o sötét örvény be nyélé. —
Ki ezt n puliért kihutnmlju nekem, 
Jutalmai örökre sajátja legyen.4* —

Igy szóivá u szikluorotura kiáll,
Mely ott merudez piisilán, ridegen,
S uruuypukarút ludubá a király 
A mélybe, uiuuly úgy zug odnleiiu. 
„Most kérdezem u jrn ; ki lesz u merész, 
Ki érlu a mélybe leszálluul kész ?"

A sok luvűg és apród körulu 
Mind Imllju, mügérll, de egyse* felel, 

^'iláuiiüt 'c i'iikV ieugőr Iíöük ' aI üli í|íó 4 
Ott vuazliot alatti a drága kehely, —

#) A helybeli polg, kaitliió  „Kaziucsy-nlapllvdtty“ - 6ból ItM db. 
aranynyal JulahiiBzolt pályamű,

K» liarinmllk ir.beu Is szól u király 
„Nincs smilű tehát, ki n mélyre leszáll'* V

Nincs, néma, mlkiiit volt, kallgut n nép. -  
Am egy nemes ilja szelíd, de deli, 
Apródláranllól elválva kilép,
l.unldjn Övét, köpenyül leveti. —
Ks rdrilti, nö, ki csalt olt vein, mind 
A szép Ultira csudáivá tekint. -

fii rotniegy nz IIJu n szírire, 1 ahogy 
benéz nz Öbölre, liloödvu megáll,
A v íz ,  höriilötlo umely kavarog, 
llnrsugvn szökik föl s ujrtt leszáll,
8 mik Int lm dörögne távol nz ég ,
Örvénye zuhogva sodorja vizét. —

Purr, zug, zavarog, s Iszonyún kavarog,
The mintha vegyülne a vízzel alul,
(iütlógve szűkeinek az égre habok,
Folyvást zug nz ár, bob habra tolul,
Ks meg nem apad, nem tlrdl soha, tón 
Kgy u] óceánt szül a mély óceán. —

Kllmllgutu végre 0 nagy zuhogás,
De lent n fehér hub közt valahol 
Ásít Töltetén egy szörnyű nyílás,
Oly m ély  uh I talán megnyílt n p o k o l.
Ks látni, mikul torkába rngnd,
Zajgó, zuhogó hah toriatokat, —

Ks most, mielőtt megtérne nz úr,
Kgy porczrí) ar. ifjú Imára borul,
Uéiuülve sikolt fel u nép, -  Ima mór 
Hodorja az örvény össtulolul 
Fölötte u  dr, s nz öböl fenekén 
Klhinik örökre az Ifjú, ssogény -

Klosündosül a vlhur és kisimul 
A víz, csak alant zug még a moraj, 
Kilukbuu a néplömcg njkalrul 1 
„Isién vajad ifjú 1“  0 gyönge sühaj.

Tompább lessen egyre a hsbiukogás,
8 kezdődik n klntele várakozás, —

Dobnád koronádat a vtzbo la bár,
8 szólnál 1 ki kthoáia, altiak adom, 
Országom övé legyeit, ft a király 1 
N« 111 volna, kihúzni ki merje tudom. —
Mit rrjlkot ■ itigó mély odalenn \
Nem mondja ol azt ember lotiMom. —

— Néhány vili Jármű lülyedt bele tán
—  Nem bírva legyőzni n hősi hotemet -  
Tört árbucin tö r ti lekenöje csupán
Föl. —  llnjli I na uz ár mindent eltemet —  
Hu I mini mikor orkán s véss közeleg, 
Úgy hellik a zaj kó ielebb-kotelobb

Forr, zug, anvirog s liioeyun kavarog, 
Tltz mintha vagyöltie 0 vízzel alul, 
ÜÖzöigvu Biökelttuk nz égro hehuk. 
Folyvást zug ni ár, hab habra tolul,
8 miiunt ka dörögöd távol sz ég 
Örvénye zuhogva sodorja vízét, —

De nézd I a nőiét sajgó bobokon,
Nézd, nézd I ml az ott, ez o hutlyurahér t  
Kgy kar, ragyogó nyelt s váll csupaszon, 
(ily közdvc övez míg e partra e lé r,
0  uz, s uz umit baljával omol,
Hibáivá ürömmol —  n drága kehely. —

M lélukivo hosszul, léinkévé nagyol, 
Üdvözli n fénylő napsugarnt. -
0 1 száll n kiáltás —  A nz amott,
Ki l nem ve 110 ott Imit a víz alatt,
A alrbu sötét örvénybe laizálll,
Du él, kikerülte a szörnyű hnlilll. —

És, J ö 11, —  körülöltti rlvalg a e i ip s t ,
Ks lérdru borulva ktrályu elé 
Atnyiíjljo u fényei arsiiypoliBraf —
Ám Int a király deli lánya felé. —

T iszá n tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le t  N a g y k ö n y v tá ra J e lz e t:  G 485 ; Z 6061



■Ina é> kartefíjaiért, kütönüien pedig aiok k a it  valói). g y ó g j .  
y  I m á j á é r t .

22 . S i ra o d f í y  I m r e — Debrecien —  többféle aiépfejlett- 
ségü nem es alm afsjaiért

23. M e d g y * s * a y I m r e —  Debreczen —  aiépfejlettóégu 
többlété nem es alma és kürlefajaiérL

24. K a p p é c z y  P á l  -  D ebrecien —  szépfejlettségu alma 
éa körte Tájaiért, azok közt különösen kitűnt valódi virgouleuse 
körtéjéért. , .

25. S z a b ó  I m r e —  D ebrecien —  többféle konyba-ioldsé- 
géért, különösebben pedig édes paprika és jeles faj tehén répájáért, 
végre nagyfajta paradicsom-almájáért

26 . C s a n á d y  I s t v á n  —  Debrecien —  ismertetés vegett 
bemutatott ananász téli görögdinnyéért —  Pine —  Apple.

27. D á v i d b á z y  I m r e  —  Debrecien —  több nemes fajú a 
ritka szépségű debreczeni kerliszőllőjéérí.

28. K i s s  S á n d o r  —  vinczellér —  szépfejlcllségü nemes 
almafajaiért.

29 . P u l m a n  A n t a l  —  Pest, kertész utsza 2 -ik  szám —  a 
dohány kiállításnál kitűnt s  két éven át czélszerüen használható d o - 
hány-isinegeiért

30 . K u h n  M á t y á s  —  debreezeni műszer-kovács —  több­
féle kertészeti ügyesen és czélszerüen készített eszközért.

Vannak ugyan még ezenkívül számosán, kik ügyünk iránti ne­
m es buzgalmukért a bírálat alkalmával a bizottmány állal dicsérettel 
emlittetick fe l; azonban a választmány, a fent elsoroltaknak, méltó 
elismerésével párositott szives köszönetét ezeknek is, nyilvánítani 
legkedvesebb kötelességének ismeri a nemcsak re meny li, de teljesen 
mégis van győződve afelől, hogy jövőben, adandó alkalommal minél 
számosabb ügybarátlal lalálkozandik.

i Debréczenben, 1865 nov. 14 -én  tartott választmányi ülésből.

Debreczeni hírmondó.
Q  F . hó 19-k é n  a  fő isko lai ö n  k  é p  z ö t á r s u l a t ,  első 

a la p ító ján a k  C sokonai V . M ihálynak  sz ü le té s i em lékünnepét 
ülé. —  E z  Ü nnepélyt m egelőzőleg  re n d es szo k ása  ez  önképezdá- 
n ek  é v e n k io t valam ely  kö ltő i m ű re  ny itn i p á ly á z a to t s  igy  a z t  a  
szorgalom  és  te h e tsé g  ju ta lm azá sáv a l k ö tn i Össze. —  M ost „A 
h o n a t y á k h o z "  cz im z e tt ó d a  v o lt kész ítendő. —  B e is  é rk e ­
z e t t  4  pá lyam ű s azok  közü l k e ttő  ju ta lo m ra , egy ped ig  d icsé ­
re tr e  t a r ta to t t  érdem esnek . A z első  re n d ű  ju ta lo m b an  Z su ta i 
J á n o s  —  a  m ásod ikban  ped ig  N agy G usztáv  ódája  ré sz e s it te te t t .  
A  nagynevű s  kü lönösen  e  fő isko la nö v en d é k eit legközelebbrő l 
érdek lő  k ö ltő  irá n ti kegye le t, a z ö n k é p e z d e  fe lü g y e lö tan árán  
s  egy t is z te l t  városi vendégen  k ív ü l a  tanulóiQ usúg szép  szá m á t 
gyújtó  össze  a  tan te rem ek  egyikében . E z  ünnepé ly  tisz tá n  isko ­
la i sz ín ezetű  volt. —  Az e lnöki m egnyitóbeszéd  s  egy C sokonai­
tó l é s  C sokonaira K o v á c s  G yu lá tó l s z e rz e tt  kö ltem ény  e lsza - 
v a lá sa  u tá n , az e m líte tt p á ly a n y ertes  ó d ák n a k  s a já t  sze rző ik  
á l ta l  fe lo lvasása re k e sz té  b e  a z  egyszerű  ü n nepé ly t. —  A p ro g ­
ram úiban  ugyan  nem  vo lt b en n e , d e  a z é r t  e lz en g c az  ifjú ság  a  
C sokonaiak  á lta l  m eg é n ek elt „ C s i k ó b ő r ö s  k u l a c s "  n é p ­
sze rű  d a llam á t is.

0  M in t b iztos fo rrásb ó l é r te sü lén k , B é r e z i k  Á rp ád  
szép teh etség ü  v ig já ték iró n k  a  p e s ti d rá m n-b irá lóválnsz tm ány  
á lta l k itü n te tésse l elfo g ad o tt u jab b  m ü v é t: „A f é r j  s z ö k i k "  
czim ü 5 felvonáson v íg já té k é t  a  p e s ti  n em z eti sz ín h áz tó l vissza 
vevén, v á rosunkban  szándékozik  sz in re h o za tm . M i csak  ö rü lünk , 
h a  az  igazg ató ság  ily  é rd ek es  u jd o n ság o k n t igyekezik  m egsze­
rezn i s  e lő re  is rem éljük , hogy n  re p e rto ir  B érezik  d a rab jáb a n  
é rd ek es  ca ssa -d a rab b a l lesz  gazdagabb .

O  H allom ás sz e rin t a  f ő i s k o l a i  i f j ú s á g ,  h an g v e r­
sen y t szándékozik  adn i az  ú jv idék i szűkölködő m agyar p ro t. 
egyház ja v á ra . Ó ha jtandó, hogy u  szép  te rv  k iv ite lbe  m enjen  s 
az  anyagi eredm ény a  czélnnk m egfelelő legyen.

□  H lrsz e rln t a  lle sz le rfé lc  pé terfiai sz ín h áz a t N agyvárad  
város szándékozik  m egvenni.

Q  K edden  éjjel egy k in  c sa v a rg ó it ka to n a , az  éji ő r já ra t­
ta l összetűzvén , ez á lta l agyon lövete tt.

□  A h e ti njdonságok ro v a tá b a  oly fen y ítésre  m éltó  em bo- 
rie tlen  te t te t  Jegyzünkíü l, m inővel nagyon r itk á n  ta lá lk o z h a tu n k . 
A  napokban a  bolyboli légszosz-fulllgyelő alégszcsz-cK Ö vckm eg- 
viSBgálása v ég e tt a  színházhoz m envén, a  harm a d ik  um elutun 
f.fify ku tyáva l ta lá lk o z o tt, m ely et m egfogván, azon  ba rb árh o z  
illő g o n d o la tra  Jö tt, hogy a z t  az  ablukoti k iveti, ész le lendő, vnjjou 
tud-o  röpülni. A vad eszm e te t té  vá lt s  n k is k u ty a  leh i\jitta tv án , 
ra lnd  a  négy  lába  k itö r t  s  k ínosan  vouaglo tt, m íg egy ik  színész

100
agyon nem  lövé. Az eb  tu la jd o n o sa  e  b ű n tén y  elk ö v e tő jé t a  hely­
h a tó ság n á l leg o tt b epanaszlá  s  h iszszük , nem  m in d en  eredm ény  
nélkü l. ,.v ■. ,  ,  ..

Q  V árosunk  közelebb  ügyes ip a ro ssa l g a z d a g o d o tt ;  e z  
M ü  11 e  r  K ároly aranyozó  d iszm üvész , k i  b o lt já t  a  szé ch en y i- 
u tc z á n  n y itá  m eg. A lkalm unk levőn m ű te rm éb e n  s z é tte k in th e tn i: 
kész ítm énye irő l e lism eré sse l n y ila tk o zh a tu n k . M ai szá m u n k b a n  
o lvasható  h ird e tm én y é t j a n i j u k  o lvasóink  figyelm ébe.

□  A helybeli cs. k. ad ó h iv a ta l, fe lsőbb  h ely rő l legközelebb  
u ta s i i ta to tt,  hogy az  1865. é v re  D e b rec zcn  v áro s  te rh é re  e lő ir t  
49 ,6 9 7  fr t  51 k rn y i h á z b é r a d ó  s  e n n e k  re n d e s  é s  re n d k ív ü li 
p ó tlék áv a l m indössze 97 ,649  f r t,  28 k r t  o . c ., hozza levonásba . 
D ire c t  házosztályndó lesz e sz e rin t D e b re c e n b e n  4 178  f r t  87  k r .,  
pó tlék o k k al pedig  összesen  10,950 Ért, te h á t  é v e n k in t 86 ,699  
í r t t a l  kevesebb. A k özönség  tá jé k o z k a tá sa  v é g e tt  m eg em lítjü k , 
hogy az ép ü le te k  2 o sztályba , u . ra. e m e le tesek  és  fö ld sz in tiek b e 
B orozta ttak . E m ele te s  ép ü le te k ért, m ely ek b e n  35 — 3 0  szo b a  van  
30  f r t  f iz e tte tik ; 29— 28-ig , 2 5 fr t; 27— 2 5 -ig , 2 0 fr t; 24 — 22-ig , 
16 fr t; 21— 19-ig , 12 fr t; 18— 15-ig , 8 f r t;  14— 10-ig , 6  fr t;
9— 8 -ig , 4 fr t; 7— 6-ig , 3 f r t  F ö ld sz in ti é p ü le te k é rt  p ed ig , m elyek  
35— 30  szo b á t ta r ta lm a z n a k  25  f r t  f iz e te n d ő : 2 9 — 2 8 -ig , 20  fr t; 
27— 2 5 -ig , 16 f i t ;  2 4 - 2 2 - ig ,  12 f r t;  21— 19-ig , 8  f r t;  18— 15-ig, 
6 f r t;  14— 10-ig , 4  fr t; 9— 8-ig , 3  fr t;  7— 6 - ig , 2 fr t; 5— 4-ig , 1 
fr t;  3 - tó l 45  k r; 2 - tö l  30  k r  é s  egy  sz o b á tó l 15 jer. —  A zon ép ü ­
le te k  pedig , m elyek  3 5 -n é l tö b b  lnk szo b áv n l b írn a k , a h á n y szo r 
ö t -ö t  lak szo b a ta lá l ta t ik  azokban , an n y iszo r , az  e m e le tes  é p ü le t­
nél 2 fr tta l, a  fö ld sz in tin é l 1 í r t ta l  v e te tn e k  m ag a sa b b  adóval 
szá m ításb a . E z  adó  a ló l k i v an n a k  véve a  tem plom ok, k a s z á r­
n y ák , k ó rh á zak , pap lakok , k ö z in téz e tek  és  azon  lakok, m e ly ek e t 
a  ta n ító k  ily ép ü le te k b en  b írn ak , h a  k ib é re lv e  n in csen ek . Azon 
v áro si é p ü le te k , m elyek  k izá ró lag  h iv a ta lb e li h a jlék u l szo lg á ln a k , 
to v áb b á  m ngánépü le tek , h a  azok  jó té k o n y c z é lo k ra  v an n a k  re n ­
delve, k isdedóvó in téze tek , m in tsz in té n  a z o n  ép ü le te k , m ely ek ­
b en  lak ré sze k  n in c se n e k : csű rök , is tá lló k , g n b n n tá ra k , konyhák , 
m űhelyek , é lé s tá ra k , h a  sn já tlag  b é re lv e  n in csen e k , lak ré sze k ü l 
n em  tek in te tn ek .

=  Sz. k . D ebreczen  város k eb e lé b e n  f. hó 15. 16. s  18 -ik  
n a p ja in  h á z a n k in t tö r té n t  seg é ly -szed é s  a lk a lm á v a l I. A  fő isk o ­
la i tá p in té z e t  ré sz é re  b eg y ü lt készpénz 4 4 7  f r t  37 k r . o. é., t i s z ta  
b ú za  69 Va-j véka , k é tsz e re s , ro z s  s á r p a  2 1 6 '  Va4 v ék a , te n g e ri 
(szem es) 6 *2/az véka, te n g e ri (c söves) 175 l '%t  v ék a  és 1030 
k ö tés . I I . A fő isko lai szo lg a -tan u ló k  ré s z é re  b eg y ü lt k ész p én z 
108 f r t  89 k r. o. én t is z ta  b ú za  2  a/13 v ék a . k é tsz e re s  2  %  véka, 
te n g e ri  (szem es) ‘/a vóka, ten g e ri (c söves) 3 %  v ék a  é s  291  k ö ­
té s , g y e r ty a  13 szá l, p a p ír  1 koncz. —  E z e n  kön y ö ra d o m á n y o k - 
é r t ,  a  szives jó lte v ö k n ek , h á lá s  k ö sz ö n e té t  n y ilv á n ítja  —  D e b ­
re cze n  1865, nov. 23 . A h .h .  d eb recz en i fő isko lai ig az g a tó ság .

□  A  m ú lt  n ap o k b a n  h ag y á  e l  a  d e b re c z e n i in ü é rtö  közön­
sé g  e lő t t  fe le d h e tlen  R ó n a ip á r  a  d e b re c z e n i sz ín h á z a t . T áv o z­
tu k  n n n y ivalinkább  sa jn á lh a tó , m e r t  a z  á l ta l  oly n ag y  hézag  
tá m a d t  R esz le rn ek  d rá m a tá rsu ln tp b a n , m ely  k ip ó to lh a tta m  A 
m űvész p á r  je le n le g  M iskolczon a r a t ja  m é ltó  d ia d a la it.

□  A deb recz en i d a lá rd a  m ai n a p ig  181 tag b ó l áll, k ik  k ö ­
z ü l 127 a  p á r to ló -  s  54 a  m űködő tag .

(Rekiililctiill.) Felhívás, L ez. M olnár György úrhoz. —  Belátva 
azt, miszerint az el (tudások korekdedsége tekintetéből, ö n re  mini 
színészre is szüksége van közönségünknek, ezennel fölhívjuk és fel­
kérjük önt, miszerint bármi lelt légyen is oka eddigi visszavonulá­
sának, foglalja el színpadunkon azon helyei, mely Iteszler társaságá­
nál, csak egyodül Un állal tüUlielő be! —  D ebrecien 1865, nov. 21. 
—  Bosznuy Károly, Áron Miksa, Tel égd i K. Lajos, Nánássy Lajos, 
Asziduy József, Erdélyi Kálmán, Csálhy Gém, Pfunsmid Kálmán, I’av- 
lik Sándor, Krimi Károly.

M e g h a l ta k : Nov, 17. Czuglédu, Kovács János f. Imre *'/,u éves. 
Csopóu, Ónodi Gábor f. I.tijo# 4 hónapos. Nagy l’éler r. Péter I beles. 
Hat veim Ozv, Saabé Jánosod 32  éves. 18. Csapén. Kiss Uúlint f. Imre 
2 éves, Vurgmi. Erszény l.ujus f. András 2 éves Uudui Ulvdn 42  éves.
19. Czuglédu. Molnár József I. Sárii 5 éves. Üzv. Sápi Istvánod 7(1 éves. 
Surkudi Gáhur f. I njoa 1 ■/„ éves, Mikó Sáuilnr I. Zsuzsanna 2 %  éves. 
2U. Csapén. Jenül Islváiind U2 éves. I'lluu Dór András I. Zsuzsimon 11 
éves. hncau. Sinlonlai tslvúu r, Hívén 3 beles. 22 Kórház. Unóbér J á ­
nos 31 éves IImIviiiiii, Kovács János f. János 7 éves, 23 . Csopóu. Kovács 
József 23 éves. Czuglédu. Fitzusi Andrásiul Vincié Amin 85 éves.

Villák.
Sxatm irm egyébC D  G * u III a k b * ö II, II K u n  d i? ős L ii h y 

küvtftjülóllck em berei imnyirii ősszeverekedluk, hogy három  egyén

halva m aradt a színhelyen s többen annyira megsebesültek, hogy 
ágyaikat m ég sokáig kell őrizniük.

** H td h iz ró l  írják e  hó 20 - á ró l : „Ö rökre emlékezetes nspra, 
a követválasztás magasztos napjára viradánk. Épen 8  ó ra volt, midőn 
Hndbát város válástól, a legnagyobb csend és rendben, zeneszó nélkül, 
(m e r t az elöljárók testi büntetés alatt megtillák a helybeli zenészek­
nek, hogy u Tury-párlnak zenéljenek,) » vasúti indóházhoz kiértek, 
S z o b o s z i ó  város választóit fldvözlendök és elfogadandúk. Három 
szép zászló jelez te e napnak ünnepélyességét. Midiin a vonat mintegy 
nvhányszáz lépésnyire volt, o szoboszlaiak üdvözlésére kiérkezett had­
háziak „ é l j e n  4 harsogásai tólték be a leget. Láttál-e t. olvasó, máju­
si vuröuepfénynél ujabb munkára vágyó, kasából kitörő m éhrajt? —  
Igy om lott ki a teli vaggonokból a szép, deli term eld, fehérlollas szó- 
boszlói választó uép, szám szerint 1200-an . Kiszállás után, említett vá­
lasztók saját tizedi zászlójuk alá 6 tizedben, a legszebb rendben sora­
koztak, minden tized saját parancsnoka által rendeltetvén, az őkel ve­
re tő  hadházi választók után csatlakoztak s két banda zenélése közben a 
menet a varosnak vette útját 9 zászlóval, melyeken különböző jelmon­
datok, m int: „ I  b l  e u á l d d  m e g n m a g  y a r  t !“  „ A n é p  s z a va,  
i s t e n  s z a v a .L1 „ H a z á d n a k  r e n d ü l e t l e n ü l  s t b ^ é s :  „ l l a  is­
i é  u v e  1 ü o k : k i a U e n ü u k ? I4‘ —• voltak olvashatók.. Szellemi és 
dicső táplálékot nyújtott a menetnek, hogy Debreczen, Böszörmény és 
Szabolcstnegyének mind megannyi kővel jelö ltségre érdemes úri tagjai 
részt vettek a menet szemlélésében. A menet a városházhoz érkezvén, 
kevés várakozás után kilépett a választási elnök a tornáczba s hivatá­
sunk czélját röviden előadván, rendet és csendet ajánlott —  és jóllehet 
10  zászló egy ellenében szemmellátbulólag bebizonyító a többségei: a 
m egátalkodott fél kívánatéra a szavazás sürgetlelvéu, kimondatott. 
A szavazás reggel i()  órától kezdve körülbelől d. u. 4 óráig tar­
tott s d an á ra  niinnk, hogy az ellenjelölt egyik pártolója, hivatali fenye­
gető tekintélyét n szavazókra gyakorolta, fökorlese pedig a szavazási 
helyiség bejárásánál minden rábeszélni tehetségét fölhasználta : Tury 
Samu 1 5 9 5  szavazattal választatott meg 195 szavazat ellenében or­
szággyűlési követül, ki is választóihoz talpraesett, velős és fontos al­
kalmi beszédet intézett. Mindezekből tapasztalhatta az ellenjelölt, hogy 
25 évi politikai folytonos küzdelmei 8 háromszor u. m. 1846. ö l .  és 
65-heii kovetjelölllé lelt föllépése után sem növekedett az iránta való 
közbizalom ; láthatja az ellenjelölt iir s láthatják a partjához tartozók 
azt is, hogy egy ellopott ártatlan háromszinü Tury-lobogó, mily fénye­
sen koszolja meg maga m agái."

B a lk á n ib ó l  Írják nekünk, hogy azon tüzeset, mely lapunk 
utóbbi számában emlittelett, nein G e n r s y  Ferenci ur birtokán, hanem 
u szomszédos tagon fordult elő R e a z l e r c t e y  haszonbérlő urnái, ki­
nek épülete és dohánya égett odú.

Irodalom.
=  A közel napokban emlékeztünk a B é r c z y  Károly szerkesz- 

lése a lu l i  megjelent „M a g y a r  m é n e s  k ö ii y v“ -rő l s most még nzt 
említjük meg, hogy e ritka gonddal és faradsággal összeállított mü, vá­
rosunkban is kapható már, a helybeli lóvcrseny-egylel péuzlárnoka 
Marton László urnái mini szintén szerkesztőségünknél. Ára ti frt. Föl­
hívjuk n vidék s p o r t m a  ii j c i  nek figyelmét e jeles kézikönyvre, mely 
n Magyarországban volt és levő angol ielivér lovak jegyzékéi és szár­
mazásút tartalmazza, egy függelékkel, melyben ausztriai korouaoratá- 
gokhan levő telivérek beküldőit jegyzéke és származása’ van foglalva. 
Vnjlw a* üllulnemosilésltcz elkerülhetlendl szükséges ily fajkönyvet min­
den hasznos háziállatra hintánk nemzeti nyelvünkön.

A sertések vésze.
K ülö n b ö ző  vü lú lícn  m ajd  m in d en  tSvbttn fö llép  a  vész  a  

s e r té s e k  k ö z ö tt  é s  p ed ig  a  k ö v e tk e ző  b e te g sé g i j e le k k e l  E g y ik  
v agy  m á s ik  e lő szö r is m eg szű n ik  enn i, szo m o rú  le sz , o r r a  m eleg , 
szem ei v e re se k , u sz a lm á t fe ltú r ja  s  liidog  fe k v ő h ely et k e re s  és  
h án y . N éh án y  ó ra  m úlva  já r á s a  tá n to rg ó  lesz  a a z  o r rá n , fü lén  és  
n y ak á n  vö rö s  o rb á n ezo s  fo lto k a t k ap . E z u tá n  n ag y  lá z b a  esik , 
e rő se n  z ih á l, vörös fo ltja i m e g k é k ü ln e k , tö b b é  á lln i is  a lig  tu d , 
az  á l la t  n yöszörögve, o ld a lra .fe k sz ik  » g ö rc sü k  k ö z ö tt  n em so­
k á r a  m eg d ö g lik . E zun  b e te g sé g e t a z  á l la t  ö rv ö se k  o r b á n e z o s  
1 é p  f u ti é  n e k nevezik .

A b e te g sé g  igen  g y o rsa n  h a la d , úgyhogy  r i tk á n  t a r t  háro m  
n ap ig , k ö v éreb b  á l la to k  nag y o n  h a m a r e lv e sz n ek  és  lm  m á r  a 
fo lto k  m e g je le n te k , nem  is igen  le h e t  g y ó g y ítan i, a  m ik o r m á r  a  
h ú s ú k a t  sem  jó  m egenn i, c sa k  lm  m ie lő tt a  fo ltok  m u ta tk o z n a k  
leö le tn é k  a z  a H at, a k k o r  le h e t  m ég m egenn i,

O k á t n em  tu d tá k  m ég m e g h a tá ro z n i, an n y i azo n b an  b ízó-

fit lök •  leány é» po riig  « pohár,
8 is  Ifjú bestéin! (tudva föláll. —

„Üdv, üdv a királynak I örüljön a nap 
Fényét aki látja i  « l iu ta  Agai, —
Oh lanni oly inonyu a vli alatt,
Bathar na k liárlia  a t  Utasakat,
Ki tudni mit áj aura leple fodűll,
8  Altüraal na vágyjon »  éji ködöt, -

V lllim itbsie i ragadott al a t ár, —■
Kgy ciörga patak, mit a n lk lic iu p o ri 
Hajt, m gva kitör a engem tova már 
K ittől folyam árja ragadva aodorl,
Siédllve forogván körbe velem,
8  nem volt, ah —  erőm lékünké nekem.

Ekkor, klliei eadtam, t i  Ur mutatott 
K aiüroyU, do aaflrnyU veiiély  kötepetl,
—  Fölnyulvn a mélyből -  egy aiirlderabol, 
Megkaptam^ i  Igy a hab el nem ragadott. «  
8 lm egy kon llon  ott függ a pohár,
Klludja, hová hull, ha nincs a koráll I

Mari lábon alatt a koromfekete 
Ur még lnoeyu mély vall odalenn,
S bár hallani többé noiu lebete 
Boriadva lektnle fenékre a nem ;
Sárkányuk a uuduk gyíkok aireitul 
Nyuaagöli feketén « aötét pokolUr. —

Uh I oly feketén hem iiegteh alatt,
Undok gomolyukba tekerve maguk'
A luakéi rája, a tőkehalak,
Több Ily inonyu aiűmyalakok,
S m érgei fogait vioaurllva felém 
A ciápa, a rettegett tengeri rém. —

O t íü i i .n ,  oh I a boraid va ludám,
Mily távol ac emberi I  földi aegély,
E rémalakok köaepelte ampán 
m  egymagám éa aa iaionytele éj I

Nem hathat n mélybe lu emberi hang . * . .
(Ily puaita hletleit minden nlanl. —

Hdmuivo to k lD té k  iáét a lm am o tt 
Kgy a iá ü iu  aiöriiy ta r t  ciusivn uobein,
M Ilonáin k a p ; —  n vér erulmhu fiigyutl 
Ha alil u körülit elereaill ketont, 
fia elkap a t ár lombéivá lova. - 
Ki munle meg épen fül#odura.“  •—

— Bámulva eaodillja u i ifjú búvárt 
fia alól a k irály ; ,,u pohár u tied,
Sőt vedd o gyúrni la, —  végtelen úri 
fir a*, iliailtik atép drágakövek —
Ha újra loatállat bírt botul, mi vau 
(Itt lent legalul a vli habjaiban." —

Kit hallva, megindul a t angyull lány, 
fia ajkn Itiiulgvo ekíut re h eg e li;
„Uh I hugyd el « aiörnyu játékot atyám I 
Meglőtte A már, mit itraki a«‘ lutt,
H vágyad iib o lá iu i ha még au' tudod,
Pirltan meg öl vnlamoly'k lovagod.‘‘ —

Du föl ragadá pubarát a u habok 
Árjáim dobé a király le magiul, —
„No# 1 hogyha loaiállai a pfharam ' klliotod, 
Klafl lovagom l é im ,  a nénid o aielid 
Lánykát, u te éloioilérl röhögött 
Mint hődül aiutmal ölollmted ö l "  -

Moat égi erő átáll v mennyel láng 
A i ifjú iiivébe h arcai kigyul,
Ka látja pirulni •« angyali lányt,
Máppadni a lerogyni lábairól,
Föl I drága a ülj I ailve augja ne k i . . . .
8 rohanva, magát a habokba véti. —

Föliejllk aa ár, köieleg, közeleg,
Hallatszik a dörgő tompa moraj. —- 
Tengerre Ügyelve tekint a le re g , 
fia jön, kOléiebb, köielebb jött n  te j,

N ad g , zdg n i  ö b ö l, n lg  lu  a fö l na úr. 
A h I fé l ve le nem jö n  m  l l ju  búvár,

G e r g e l y  K é r ő l y . 
Ill-tid évei hlHunbullgDló.

I)cbrcc/.cnl szlnlui/,
(V .) Nov. IT. „ S i ó r u k u n u n k .11 VigJ. I félv. Irla U o t l n n  

Lúd, furdltulln 8 m im  Tamiis. —  Ugye* aznrltuiulil * finom téraulgdai 
durub, mely u t ugyfelvouáaoa vigjátékokonk mintájául Bzolgálliet. A 
franciiB Biollemdu* könnyedség, moly u művön átvonul, n mulattató 
helyzetek, érdekfuazltő meao éa végül a váratlanul a minden crőtetés 
nélkül megoldóit huny ólat, mind oly kellékek, melyek a kiképzett íz­
lést1 ItüKönség telaiéaével tulálkoatiak. E vígjáték élezel: n könnyed 
siellem  gyorami aiökclő tütijálékaí; meséje. — melynek gyorsan változó 
mozzimalnlt lugkisuhh pnróuynihnu s minilun Unom résaletuig leírni nem le­
hel, következő: (íuolrnn háróné, — Ralid özvegy —  l’úris vigal­
mait oilit hagyva, falusi birtokába vonul, de n mezei élet élveit folyto­
nos esőzés és n Miruiidon knlniidortúl való félelem zavarja. Az első je ­
lenetben n háróné, Mlrsndon elfogatásáról érlesni, de másik Üldözőjé­
től a kellehtnllon esőzéstől csak nem lúd szabadulni. Vissen nknr térni 
Púrisbu, du ottani liiliiísút épen újból sxerellelvén, meghajol a kedve­
ző Heti körülmény előtt s némi kárpótlást remél szerelhetni utáltai, hogy 
Ismerősei unalmas magányában, Ígéretük szerint meglálogatnndjiíh. Vár­
ja tehát vendégeli,, kik azonban másnlt keresvén szórakozást, ö Ismét 
a Inihellen mmíonilm súlyúd vissr.it. Még legközelebbi barátai a Itober- 
vniok sem érkeznek meg, Imlnlt lársnságukbnn egy ifjút Is vári, kil Ho- 
ber vii Iné neki, mint . -i tusul und ót bemutatni igére. Kélségbucjtö unal­
mában mimluii sxdrukozást megkísérel, minimál nzonbmi el nem ualmli. 
Végre azon uiiiiilolalru jő , hogy ogy -  - »z nblnkon ál megpillantott 
Megunt, kit történetesen az, eső nlhnn érvén, egy közeli fn alá meneküli, 
magához Imii (vitáson, Klhamnrkndntt lépését ttzuntinn megbánja, de a 
mogbiváit már viasza nunt vonlinljii, muri u l idugun épun belép — s a 
háróné azzal mnnti magái, hogy livugoinek véld, kivel ablakait bolyra 
akttrá butáiul, Az idegen távúiul akar n csuk e iun  kegyét kéri u báró- 
nőnak, hogy egy esernyőt ttdeiaun iiűki, melylyol:M vasúti állomásig itiu^ 
liesaon; de a báróné maröSZljB — a miután megtudja, hogy vendége 
k sto n aliiit, badtoni mtiszovak megmagyarizésára izólitja fűi, —  azon 
egyaierU okból, hogy unalmát eiá lla t elkergesse. Az ö t különben épen nem 
érdeklő i tá ra z  magyarázatot egyideig türelemmel hallgatja;  de midőn

T iszá n tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le t  N a g y k ö n y v tá ra J e lz e t:  G 485 ; Z 6061
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nyos, hog y  a  nagy  m eleg  és  a  v ízn e k  h iá n y a  n a g y  m é rté k b e n  e lő ­
m o zd ítja  a  b a j t  s  h a  nag y o b b  fo k ra  fe jlő d ö tt , a k k o r  r a g á l y o s  
is, m e r t  a z  á l la t  v é re  ro th a d á sb a  m egy.

A z é r t  g y ó g y ítása  is c sa k  e le jé n  s ik e rü l  s  h a  a  vö rö s  fo lto k  
m eg je len tek , m á r  re n d e se n  m in d en  kéflö. K ü lfö ld i o rv o so k  b án y - 
ta to t  a já n la n a k , 10— 20  sz e m e r fe h é r  h u n y o r (v e ra tr . a lb .) gyö- 
k é rp o rb ó l, m e ly e t a lu d tte j je l  k ev e rv e  k e l l  m e g ita tn i  s  a z tá n  bö 
v izital m e lle tt h űvösön  k o p la lta tn i  k e ll  e g y -k é t  n ap ig . A gyógy í­
tá sn á l sokkal fo n to sab b  a  b a jn a k  m eg e lő z ése , a z é r t  m ih e ly t ezen  
b e tegség  valaho l k iü tö tt ,  a z o n n a l szü k sé g e s  a z  e g é szség e s  s e r té ­
seknek , a  h a s a s o k a t k ivéve , a  fö n e b b  e r a í i te t t  h u n y o r g y ö k é rp o rt 
ad n i a lu d tte jje l, leg jo b b  re g g e l k o rá n , a m ik o r is  ö rö m es t m eg ­
e sz ik  : u tá n a  á rn y é k o s  h ely e n  k e ll  ő k e t  t a r ta n i  s  az n ap  vizen 
k ívü l leg fo lebb  k o rp á s  m o s lé k k a l e te tn i .

H a  a  vész  e rő sen  u ra lk o d ik  vala m e ly  tá jo n , a k k o r  a  h u ­
n y o rt m in d en  k é t  h é tb e n  jó  a d n i, m ig  a  j á rv á n y  m eg  n em  szű n t.

(E . T .)

A debrecieni kertészeti-egylet 1865, okt- 29. 30- és 
31-én sz- k. Debreczen városban rendezett gyümölcs-, 
bor-, kertivetemény- és gazdasági termény-kiálli- 

tásniik tárgyjegyzéke.
\ .  A r in u r, B á I i n t Debreczen.

6—féle énnelléki habar és közönséges bor.

2 . A u « r A n d r á s o d  Debrenzen.
1802- ik évi debreczeni kertiborűért.

5. B a l á z s  V e n J e l i n  Debreczen.
Eezetlél.
1865. 1864 . és I8Ö 5. évekről savanyítás eczetlélben.

4 . B a k o s  G á b o r  Földes.
Alma 5 válfaj.

i>. B a r c s a y  M i k l ó s  Debreczen.
Sztilinaluii lisz t- és dara-gyártm ányok.

ti. B u d a l i á z y  A n t a l  Debreczen.
2ö féle gabonanem ü, —  szem esen és  kalászban.
5 0  „  kerti és gazdasági növénymag.
4  „ vereshagyma.
t  foghagyma.
Szarvas (kifli) krumpli és sütőtök.

7. B u d a h á z y I s t v á n  Debreczen.
Alma ti válfaj.
K örte 1 „
18(15. évi debreczeni kerti bor.
Kukoricza 2  válfaj.
Tehénrépa és többféle konyha-zöldségek.

8 . B u <1 a b á z y 1 s l v á n ii é Debreczen.
lü -fé le  beföil gyümölcs.

9. C s a n á d  y G y ö r g y ö s  n e j e  Debreczen.
Alma 5 válfaj.
Körle 1 „
Dió, —  5  léle burgonya, —  fehér téli relek, —  9  féle paszuly.
Delrezsulyemgyükér.
S árga- és görögdinnye-m agvak.
Szilassy-féle gürögdinnyn,
Tojás csucsor (Suiummt uiehingena).
Derűi ananász-cseresznye (phvsnlis peruviaua) és többféle kak­

tusz fuj.
10. C s a it á d y I s t v á n  Debreczen,

Anauász-giirögdinyo (Piac Apple) uz 18(15. évi ham burgi kiál­
lításról nyert magból szabadén term esztve.

11. G s n n  a k J ó z s e f  Debreczen.
Alma 1 \ válfaj.
Körte 11 „

12 VU111 a g S  á ni u e  l Debreczen,
Alma 2 válfaj.
Kiírté 2  „

15 C a u u k n D á n i e l  Debreczen,
Almu 7 válfaj.
Kürte 2  „
Noszpnlya, léli görögdinnye.

(Folyt, höv.)

Egyveleg.
G ulácsy  Im re —  a ..Népszerű útm utatás az okszerű dobánv- 

term clésrc" ii m unka Írója —  kinek dnbánykiállitása a deb re­
c e n i  f. ev, «kl. lm 2 9 -é n  tartó it kiállítás alkalmával mig a közönség 
részéről dtitU m s elism erésben részesüli, a in. gazd, egylet t. ez. kül­
dötte. és a helyi b.nilóválaszlmány állal pedig 1. rendű dicsérő öklé­
vé le l ju ia ln u rtln ln ll:  k é s z n e k  a j á n l j a  m a g á t  a i. ez. uradal­
maknál —  hol a dohányterm elés n a g y b a n  űzetik, a termelés fe­
d i .  berendezéseket, utasításadásokat, Ugy az összes kezelési, szesné- 
i fi l? ,‘l! ;[L‘ s ,vez,!ll‘ae a,lltl eh-állalni: hajlandó méltányos feltétel 

alatt, lakas.it a helyszínére is állaílenni, akár felesekkel akár major- 
ság.lag leszel, n dohány term elve: kijelentvén s kötelezvén magát 
hogy különösen Csongrád-, Torontói-, Békés megyék ben az általa vá­
lasztandó fiildben, mivelési rendszerével, a m últ s  ez évi dohányter­
m és m ennyiségénél, minden ItiOO Q  öles holdról 4  mázsa dohánv- 
nyal i l l ő b b e t  atszolgállalrn mint amennyi ily területről eddig b é - 
szolgáltalotl, ininlszmlc a kétévi dobányterm elési árakat —  egyre- 
n.ásra véve —  mázsánkinl legalább (a jelen  körülm ények közt is) —  
1 Irt .lü  krral tenebb értékesíti: semmi előleges p é n z d íja z á s t a jövő 
dohány , beadásáig nem igényel. Tisztelettel hivja s szólítja tehát fel 
az uradalmak t. ez. lulajdonosail s jószágigazgatóit; m iután a jövő  
évre dohányterm elés helyisége, holdak m ennyisége, őszi h ideg - s U -  
vaszi-mel igágyak kimutatása, előleges készítése, meghatározása a fe­
les vagy bojtár-dohányosok elő re való félfogadása egyedül vezető u l 
a biztos sikerhez. Azok, kik felszólilását s  ajánlatát igénybe kivárnák 
venni, szíveskedjenek posta utján —  Debreczen, Nagykálló, Balkány 
—  m egkeresésüket a fent czimzetthez küldeni.

A „H on“  követeli a losonczi vaspálya számadó igazgatósa­
tok hogy részletezze: miféle hírlapírókat díjazott (9545 fttal) kétér­
telmű szolgálataikért. Kötelességünk —  úgym ond —  fentartani a 
magyarországi sajtónak azt a jó  hírét, hogy az pénzzel meg nem  vesz­
tegethető .

■ a g y a r  s z ín é sz e t N ápo lyban . Folyó hó 4-rő i o . l .  százados 
megkeresése folytán Molnár György operette-társulat szervezésére Ná­
polyba hivatott meg a S. Carlo színházba; ezzet egyszersmind a nép­
színházban annyi előadást é r t szeiiemslakzotok mutatványait is kívánnák, 
melyeket fronczia, olasz vagy magyar nyelven kellene énekelni. Mint 
tudjuk, Molnár, ki nyilatkozata szerint e hazai színészet s  amint lehet 
azonnal a népszínház ügyének akar élni, nem iogadá e l — s ig y  másokat 
ajánla föl.

b H i b a i g a a e i t á * .  Lapunk utóbbi számában a 2 -ik  oldal kö­
zépső rovatában, a szerk. jegyzés második sorában, e szó u tán : „meg­
haladja" e számok maradtak k i: „ 1 8 0 .“

MYILTTÉE. * )

Nyilvános köszönet.
' • . . f ,  . !r ° ’ * ' " í p , , ' ‘
, „• AJo fo .l N tgyvémdou l í c í  t 6 k é , v i , . l 4 . í . e  álUL ISO A  

] í í  t i  * "  ' »  « * I4 h  b i i m u i m i . . ,  . , o . k . .  .
' T  i  *  !  *t* y d ‘ " b’ H hfcM M iU i állal, h i i t u l h . l a t l . i a .  I.U , a j .

ii.k  lo v .lk e .t í lie u  ,  . „ . M l  b,„k> MUta„ ra U p .jH lS U ca  állal a k ta  

| a l e j e .  bialoailotl ö s .a tg e t alonnal k í ln tte ,  a e ly  poaloa elU riáaán  
| e.cnnel a fentebbi b au k o .l, o j j lU o o , k ö .iöee luoe , fe je ,™  ki ét a a ta  
I t. Cl. blitoailú  ktiaőcaégoeb, mini egy kaaaaoa él a kOakilaíemra m t t á  

intézetet, ajánlhatom.
Nagyvárad 1 8 6 5 , nov. 14 . r  -

F o p p n r  M á r t o n  
■ se s tg y iro r

« ) B rovatban kózlőtlekért csupán a sajlóhatóság irányában ( s -  
* n a s e r k e . s t á s é g .

K ö z g y ű l é s .

A  d e b r e c z e n i  z e a e d e e g y l e t  a l a p í t ó - é s  r e n ­
d e s  t a g j a i  az  e g y le t  s z á llá sá n  (R ó z sa té r  g ró f  D égenfe ldház) 
f. é. n  o  v e m  b  e  r  3 0 -k á n  d. e. 10 ó ra k o r  ta r ta n d ó  t l n z f u J K o  
I t ö z g y ü l é s é r o .  m elyen  a z  a la p sz ab á ly o k  12. é s  13 -ik  §§-bi 
é r te lm é b e n  e l n ö k ,  i g a z g a t ó ,  p ó n z t á r n o k ,  ü g y v é d ,  
j  ö g y  z ö és  8 v ű 1 a s  z t m  á  n y  i t a  g  v á la sz ta n d ó  —  tis z e le ttc l 
m eg h iv a tn a k .

K e lt  D e b rec zen b e n  a  ze u cd c eg y le t v á la sz tm á n y á n a k  1865. 
n o v em b e r 22-é n  t a r to t t  ü lésrb ö l.

V i n e z e  V i k t o r ,  jeg y ző .

8 z r r k < > » z t ő s é g l  n y l H I v v e l e z é i .

G. K, u r n á k .  —  Kár a drága időt oly gyenge kísérletekre 
fecséreln i,

Gy K. u r n á k ,  —  Küzülholhm veraemény.
S. I. u r u n k ,  — Önnek küldomónyo csak az előbbi anyag, 

fülereazlelt lével, v agy is : viszhaugjn előbbi czikkének, nagyobb terj- 
bou. Nem közülhotő.

B. Gy, u r u n k .  Sulin sem tartottuk uszélycanek s lobogó tűsre 
olajul önteni. Egyébiránt am is elkülOtiÖlbtlség, n dulug természetes 
Culyatnábun rejlik a u inár annyim megszilárdult tnrlassfuUt, melyet az 
Illetők inludcii előrelátás nélkül önmognk vontok maguk ólé, vajmi ne­
héz lerombolni, hu csuk u uunizuthos való őszinte hü ragasskadásuak 
lettekkel iguRoláiu, ss eddig minden lépten tnpasztölhotó hideg közönyt 
és semmit nem tekintő egolimust háttérbe nem sterilje,

D. M. u r n a  k. Ilánysior ismételjük még, hogy ismeretlen szer­
zők közleményeit, —  molyukért felelősségül nem vállalhatunk —  nem 
közölhetjük,

Terménjtár.
D e b r e c z e n .  1885. Nov. * s .  (H , u  u lc U  m i o  G .b u -  

O.lMünk c c o l l  hélen l« igen élénk r a l i ;  de a Ic lijd o co rak  TÍM U I.r- 
| “ b» úgyhogy a .Kenődének nem n . jy  m conyi.iy rc .erjedlek. R o m  
kedveltebb mint a t i s z t a b u z a ,  mely utóbbiból csak a kfiaayú és 
rozs nélküli minőségek kerestetnek. A mai napon csendesebb az üzlet 
mivel a rendelések megszűntek. A folyó árak következők: tiszta bnzá 

‘  Í - H ® ' 7 0  l r - r ° “  * 60 — 65 k r ' ir?‘ « fr t.— 1 w .  lO k r .
v ' . ó  kukoriec. uj I  frt 8 5 — 4 0  k r. Aa íd t j i r i a  i(e a  k ad -

D e b r e c z e n .  Nov. 21 . (K io .ia jbeo .) T in ta  b e n  » m  45  
k r. k d ln e re s  1 fr t 8 0  k r. r o n  t  í r t  4 0  k r . árpa I  fr t 0 5  k r. kakorie ia 
1 f i i  4 0  k r. lo b  -  frt 9 0  kr. kölea I frt 5 0  k r. u e l o t t a
. 4  fr t n é o .  1 fr t 25 k r. u i lm a  -  fr t 70  k r. I h a t  aaaloaaa 8 0  k r  
d tn ad h u a 10 k r. marhalmi 12 k r. ad 9  k r . ,  i lo ie  diaaadtair 4 0  k r

B a r o m  v á a á r .  Egy pár j .rm o . ö k í r  1 8 0  fr t. e n  p á r  v á r t  
lelieo 104 frt. negyedre linó párja 145 frt. harmadra linó pária  IOOIH. 
rúgo tt borjú párja —  fr t. igáa ló párja 0 8  Irt. aertáa párja  2 8  fr t lak  
párja  15 fr l.

É r m l h A l y f k l v a ,  A nov. 16-kán ta rto tt heti vásárban •
termények a élelmi csikkek ára következő v o lt; T iszta huss mérője I  frt 
30  kr. kétszeres I  frt 70  k r. rozs 1 frt 4 0  k r. tengeri 1 fr l  2 0  k r 
árpa -  Irt 9 0  kr. zab -  frt 65  kr. köles vékája -  frt —  kr. bziIoam 
mázsája 29  frl, marhahús fontja 1 0  b r. (V .)

H .  B t t a z t t r m é n y . Nov. 2 0 . —  T. busa 4  frt —  kr. kétsze­
res 3 frt —  k r. rozs 2  frt 2 0  k r. árpa t  frt 60  k r , sah f  frt 5 0  kr. 
tengeri 2  frt 2 0  k r. köles 2  frt — kr. i  mázsa szalonna 2 6  fr t. i  fő tt  
marhahús 10  k r.

N y í r e g y h á z a . N o v .  18 — Mai napon ta rto tt heti v ásá ria­
kon a gabnanemüek kővetkező áron keltek u. m, tisz ta  busa 2  fr t 3 0 — 5 0
kr. kétszeres 1 f . 6 ö — 8 0  kr. ro ss  1 f. 5 0 — 6 0  kr. árpa 1 f, |  f tO b r .
zab 80  —  k r. tengeri 1 Irt 1 5 - 2 5  kr. köles 1 fr t 2 5 - 3 0 k r .  kása 
3 frt 8 0 — 3 frt 10 kr. paszuly 3  frl 5 0 —7 0  k r. (K. B.)

S z .  S o m l y ó .  Okt. 3 1 . T. búza 2  frt 90  kr. kétszeres t  f r t  00 
k r . rozs 1 frt 70  kr. árpa -  frt 95 kr. kukoricza 1 frt 6 0  k r .s a b  -  b t  
7 0  k r. köles 3  fr t —  kr. Egy mázBa szalonna 3 6  frt. széna —  frt 8 0  
kr, 1 font marhahús 9 kr.

T a s n á d .  Nov. 17. —  T. busa 2  frt 4 0  k r. kétszeres 1 fr t 
8 0  kr, rozs 1 f. 50  k r. árpa 1 f. 10 k r. zab -  f. 55  k r, tengeri i  frt 
3 0  kr. köles 3  fr t —  kr. egy mázsa szalonna 2 8  fr t, széna -  fr t 4 0  k r, 
egy font marhahús 10 kr.

B é c s i  btírme á r f b i y a m a .
N o v e m b e r . 20 . 2 1 . 99. 2 a , 9 4 .

f«V u« Metnllh|ues 10(1 frl. 01.70. 04.50. 0 5 , - . 05.10. 65.30,
5" ,-ws nemzeti külciün 100 frt. 07 70. 07.70. U7.B5. 08.10, 68.00,
tWló mir*. kütuiün I00IY1. 84.—, 84,95. 84.80, 85. a, 85.70,
llltetlnlézel réisvényei 157.70. 158.50. 100.40, 159,90. 101,90,
Uutikréssvények 773,—, 7 7 1 .- . 7 7 6 .- . 176,— 7 7 0 ,- ,
Londoni váltók 108,95. 1 0 8 .-. 107.80. 107.80. 107,35,
Esllit 100 frt 1 Ü 8 - . 107.75, 107.50. 107,50. 107.00,
Arany I db. 5.18, 5.17, 5.17. 5.16, 5.10,

us ég derülni kezd, na idegent lávozáliit ígyühnaik h irn li ám ez, n liá- 
róué lársotulgrtl mindinkább mugkcdvidvén, mttrndul uhtijl -  és muriul. 
Az cső tiji'u mugiirml * hr előbb már tniidüiHNHá vált tárgy énlultüsié 
túsz h nő előtt a na Idegen intgcdvii n MKCKaélyes szépség kivátiságánnk, 
ii* tilöbbl tárgyat lováhh fnjlcgüll, míg mim uz eső elálltával ujrit lávu- 
zázt Jiivttl n ház urnöjo. Az idegun uhhtir már dszrovaisl, hogy öt csuk 
ünnlomlivrgolótil liuszndlá föl tt liártliié s hirtelen módról gondolkozik, 
mikép dljluiiMun u csulérl hóstul, A háróné, üdülőit vendége lávoznék u 
táj illegtüklulénét ujilnlju, biziutváii uz idegent, hogy Mirnudotilól már 
«"M léiből, muri fogva van, Az idugemiuk ekkor egy gondillát villan rtl 
iigyón, magát Mlrimiliiitmik mljn lil s miután u bárónélkls Ideig rettegésben 
tnrtju, a vlssziilorhisl elégnek tuláljii « bnesiil vesz u szép özvegytől, 
kit érdekesnek tin i és ki szinte megkedveli társaságát. A báróné tinlu- 
Itntó !i'f. iiieglWlüzlulte-ü már kezelt vérrel ? Ab Ideguii ni elk 'iikeíö- 
1 ni hí/inaitju « nőt, ki töbhi'u hücsiilvén u csinos rublót, mint az unaliiint — 
iiinruilási'u kéri midig, míg Itobcrviilék megérkeznek. Az idegen Holier- 
vulék említ és ér ii tájékozni kezdi megát s megtudja, hogy utón hölgynél 
van, hit iiuiti 00(11 njáulálidk; velódi nevét fölfedezi u báróué liezél 
tnügkérl, mit meg is nyer, etmnndviin, hogy Mirundonlól többé nincs 
mit félni, mert c» már tömlőéiben ül s hogy ö az alukuskodiisl, 
r«nh u báróné büntetésebi ulkalmuzá. Kközhon a jegyző uz eső clöl me- 
n ilékct keres (íonlrnn bárónénál, ki n Icgulknlmasfllih időben loppnn- 
v iii b«, u házassági szerződést nzonunl megirutják ■ aláírják. Ami az 
rim id/ni illeti: eleinto vonlntoU volt. I . i l i e r u  Gizclán (Unntrnn báröné) 
u darab huzdetévol némi elfngnMság volt észre ve be lő, később azonban 
meglehetősen lieletulálla magát nehéz szerepébe. K g y ü d , k i  uz ismu- 
retlm i személyesilé, szerepét kellőleg átérzé, csupán beléplnkor n u -  

gyoh . •öaiiymliégul s később n liuzumosh társalgás után kissé több m«- 
le g s i .  üt obojtottnnk volna. A másudik előadás i tg y ii ls z s tü k  jubbou s ik e -  
rüleud. B vígjátékot „ C  Im i u f  I e u r  I u r  o 11 b  o n I c a z “  czlmü opc- 
rettu kílvello Dlfeiibachtiil.

{Sz. T ,i Nov. 18, „A s e v i l l a i  b o r b ó l  y.*• Víg dulmtl 2 lolv. 
Zenéjét szerzé l l o s s í ü l .  Az olasz mueslro bűbájos, ebaricsterlslimis 
dsllsmoklmii gazdag miivé városunkban aligha ndiiioli még ciekéiyr.hb 
slknrret, Az ének- és zmiüréizok kivitelű egyaránt gyvngu volt. T a n -  
ö é f t  uz oporni (áriiilnt legjelüscbli tagjának túrijuk, de Figaro nőm 
tartozik bravour-szcrcpel kő ié . Jdlékában nincs kellő nluvcnség, moi,- 

,*jy elvű j u « b fr^utu rt 2 0 k utí 1, ̂«)0|n :«|^Mg ó,: gőrdü-,,
kkeny , M a t  c*  e l  | n é uuk  (Husiim) szép routinja van, du én ekében 
kevés kifejezés, bensöség észlelhető j magyar népdilulval, o zeneleezke 
s la ll, semmi hatást sem gyakorolt ránk, botolt n részt nálunk még mltt- 
óig ismétüllrtlék. M a r o s a i t  (B ssillo) hangja erejéhez képest ciltto-

| suli ón ekeit. Kár, hogy u hunul ízléséhez mérve maszkírozó mügét, 
j II o s z  l e  r  (Almuvlvti) játéka mindjárt többet érne, ha nvczónnk ked­

vesebb kifejezést Imiim köleiöiiöznl a uz clöudés eleit nem u közönség 
létszámát tanulmányozná, V « 11 é u y I ( Ik rlo lo )  mükötléiévul aránylag 
még legjobban meg lehelünk elégedve, uz énckrésznkben legalább nem 
rontott s játéku folytonos durllltséghun tnrtá n Imllgzlóiágut.

Nov. Il». „ C s o l é d - e s l i i y u h ,u  Vígjáték f folv, és „A  p a j ­
k o s  d i á k o k . "  No i i  p u  töl, Az uliö darab Igen kedves luliot azok 
alóli, kik u komikumul csupán félroértéiokbun, átöltözködés állni elő­
idézőt! KdriMvarbtm s más uféla primitív folfogáiu vlgjátékirók állal 
buszúéit uxpüdlcniekhen keresik t mi uzoubnn, kik num essk s í t  kíván­
juk uz Írótól, hogy mulattasson, hunom, hogy tuti Hson Is —  ily léha 
müvek izinraliozalalél sulin num helyeselhetjük, A közönség nagy ré­
sze molnt ugyan rajtuk, de ez ízlés általuk nem nemesül, b ő i  ii lluomnbb 
s numesabb tréityu termények kárára rendezőn félruvczaltetik. Az elő­
adás különben igen jó volt Li l i  u r n  (Ibsein és B g y ü d  mindent elkö­
vettek, hogy o silányságot torhelövé tegyék. „A p ii j k o s d í  é  k «k“  
Ismét uurrectüt ment, u darabot magénak H g y u d n e k  remek üoier Je ­
remiásé képos funtartuni. Szép közönség.

Nov. 20, „ E s s e x  g r ó f . "  Szomorujáték 5 folv. Irta I. u u b e  
Henrik, fordította S z i g l i g e t i .  Lauhennh, ez njabbkori sziuirodalnm 
egyik tuhotségus munkásának költői érrel s  a színpad kellő ismmulé- 
vüI irt Iragoudiájál, muri trugoediu s nem operetté, ismét üres pudok 
előtt kellett végigjátszani. Illába I ni már szureiicséllenségunk, hogy » 
msgvusBbb müveknek nincsen közönsége. F o i t é n y i n é  (Erzsébet) 
korszuritlng és fényusun ö ltözö tt; jól szavalt, batigju nzunbsn u hevesebb 
kitörésüknél csűrben hagyó, M á n d o k i  (K ssex) nagy igyokezettul já t­
sz o tt; o tehetséges Billiósa a közönség elismerésére napról napra é r­
demesebbé teszi magát. G á r d o n y i  (U urluigk) nugyuu vontstotlmi 
szavalt, P i f k ó L í n a  (liuiland gröfuő) gondot lorditol! storepéru, de 
uz örillési jelenet sikeres kivitele erősebb játékot s  nusnuiroiotlahb 
szavalást igényel. Hl m u ti (Houlbum|itoii) orgánuma szerencsét len-, elő- 
udásán asoubnn meglálszult, hogy szurepét tutiulmátiyozá. I l o g u d ü s  
(S ir  lUlcigh Valter) hosszú monológját értőimé* linngiulyoaáiial u 
legkisebb botlás nélkül szavaló el, K lehelségoi llju iiin é iib c ti sok 
méltánylást érdomlő Igyeknul van, igen helyesen taszi az Igazgatóság, 
ha számára lért nyit, melyen erűjét tovább fejlusalbuU. K g y u d  (CuiT) 
és D ó * i  a (Jonatkan) tuittl mindig, ugy most i i  megfeleltek laürepeikttsk.

Nov. 21 . „A b r s s l l l e l . 11 Vlgjáiék 1 frlv, Mellhac llalovy után 
T u  r ti h y Pál, és „ ü h o u f  1 o u r I  u v o U h u n  U s z . “  Üporötto 0 f- 
f e n b i  c Ii tói, Az oleő vígjátékban U h u r a  Ű itela, B g y u d , P u l t é -

n y 1 és I' 1 f k ó l.iua élénk játéka még s miinek hibáit Is frledtelé. O A a - 
buuk opurottjébun F o l l é n y i  urudetl ChouHeurl volt, M i r c i e l U Ó I  
(Uruuszlinu) opurettokban tírömestohb látjuk, do szeretnők, ba Játéká- 
bu kissé több élénkséget önlonc. K ó m i v e s (Petterm an) te tiiáa t ara­
to tt, K g y u d  (tlulzndurd) igénytelen zzorepéheb I i  Igen jó  volt, míg 
M i  r  o s a 11 ben (llulundurdné) kevés komikul erő  van, Nem értjük, mi­
ért használják Őt opurottokben, midőn u su k m ára  hivatása nlnoi a 
mugánuk Is uaou ktdlmiu lenni, hogy különben la erőtlen hangját klmáljv. 
Megvárjuk ez ignigslóságtól, Itngy lielydba oly tagot ilkslm iziun , ki 
uumcsnk énekel, du Játszik Is -  nyelvünket pedig folyékonyan beiaéll. 
üporullokhon élénk játékra és iiiv a ls tra  kell a súlyt laktetal, R s i r -  
I c r  num lisbylasnak iziiluletl. Köiünaég csekély asámmal, KlllÖnhsn 
tium csodn; o diirtib sum stövoge iont zunéju által nem k é p n  msgál a 
közönség kegyéhu bchiznlugnli csodáljuk, hogy másodszor Is elővették, 
holott első ízben is hidegen fogadták, Nagyuhb Agyőimet uhajlnnk for­
dítani n darabok kiválasztására. Annyival mégis tartozunk sz Igazság­
nak, hogy Molnár a díszletük kiállítására nagy gondot fordított,

Nov, 92 , „H z ük  ó é v ,  v a g y  u n d  k s z a b a d a l m a , "  Vígjá­
ték 3 felv, Irta 11 ne k a t o n a ,  Angolból fordította ( J s e p r e  g i  Lajuz, 
Unalmas előadás, ro s t szerepkiosBtás, Gyér közönség.

Nov. 2 3 . „K i g  o I o IL o ."  Dalmű 4 felv, Irta H i n v e , zenéjét 
szórté V e r d i .  K o v á c s ,  mint szerződött tag , ez este  m ásodszor lé­
pett fül, némi haladási tsunaitolt ugyan, du u szerepéhez kötött kivánal­
maknak most som feleli meg. Kovács hangjában, megvan az anyag, 
mnlyol később fulhnszuálliati egyelőre Jobb volna csak kisebb psrtisk- 
bun kísérteni meg erejét, T a n n o  r  (Higolalto) szabatosul énekelt s 
szép hangterjedelmét hatásosan használó fe l, ugylétssik azonban, hogy 
u könnyed mozgást igénylő olahok szomélyealtéaében nem szerencséi, 
Több tspsbnn én kihívásban részesüli. M s r c z e l l n é  (tiilds) calttoiaa 
énekelt, M o g g y a s s u y  Ilka kisebb szerepében kedves alak volt. B a­
r á t i  ról később fogunk azólsiii, ha majd nagyobb szerepeiben méltá­
nyolhatjuk. A karok gyengék voltok, több gondot kell frmHtsnl tenl- 
lásukru, Küképszámo közönség.

Nov. 2ö . „A s z é p  Ma r q u l a t i é , "  Eredeti d rá m a i  felvoüái- 
hou. —  Balzac regénye után szinre alkalmazta Kövér Lajos, —  Héaz- 
lütüBuhben lapunk legközelebbi számábztt,

T iszá n tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le t  N a g y k ö n y v tá ra
Je lz e t:  G 485 ; Z 6061
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B e l g i u m i

s / i  '  J  ‘ J s z e k é r k e n ő c s ,
mely niivényi zs ir-an y ag o k h ó i van készü lve, a legjohl) m inőségű , u lehelő  legol 
nsóbbrn hnlározoll úron, úgyszin tén  g é p - o l t t j  is, knpbnlii

B lf ts  J a k a b n á l B é c sb e n •
10 10 (Lni|m lilstiidt, 1‘Vril ion mist r:isso nr. H |

Nnnk Jakab im'Tnlik á s ‘ 1 ' ' nrnak
l l e c s l H ‘ 11.  1 ' i  i i U ‘ i  - i U  1 2 .  s y ,

!? Ü ti i H 'k  f u l y ú  á v i  u  u  h u  M l  i ik  h ó b a n  q  t i  t  | t  •* p  •  k é m  é l i  y  u i i l i  s r i i u i n r u  k i t l m i l l  M i h r u l t  
l u j j ó - m u v u  t ü l j o a  n i u t f u l d H e t l á s i l i i k d  d r i l i 'm d v i h i  h i ,  h i d u n k  u r l  Ö h í k I r i o m i d  i n d u l n i ,  

i l m l v u i s  1 8 Ü Ö ,  n o v .  1H
r d j .  » l i u M c I d i d

. X r o .  , J S S .  L  C . I l a n l t m u l h
Ai I@tl4-lk i'vliun IflbhSKúr iltúil ki a tú r, a uAr.|t'<|Hliili 8 úlnyi mimn# ktlim!- 

uyduok Hürvdlen kútaHMinii lovű Miiulalytvliikuit, m dyw h ului, mint lidiiinuyull, a kti- 
iiitluybAI lntzálUl lum itiráh  vnllak. Ivdnytduiirk sulink imiiuH u lágy, riíism  láimuln ín 
líguttltávul ítHliggyiil, inindndilitfi min kúifibh a M unk-féjü 8lik rü fc lfo g Ó “fflü ulKnlmnr- 
tatnll kérni! nyilukra

K  m i i  á l t a l  m k ú r r t l t  b i M o f u i I g  a  l i l r v t U t l í l l ,  lu M K O u l io v n i i l in l l a n  a  m i n t  M d i m i d *  
l i k l i i a l ú l n u  i i * * r « s a 1 i p | f l ,  m i 'u  n  l u l l O n b f i i  u  m u i u l i i H  u h  i m a l l  I c I J m m i i l w M m l l l i K l I i m  W v n l  s n l ú  
t i lM 'lá K  m d l d l  l a  n  K u l i r t r  p q y ú l n l ú h m t  u lA  n e m  f u r d a l h a t  * u n m i k i v n l  a  k u t d l t h i  n l r a ú  ItlR i 
l í l f i t ,  i f i t  u  r d g l  M l i u l a l y a k a i  U  h n u u m l l i u t j u h ,  m d i J a i i y M v t t n ,  I m f i y  tö b b  m in t Ogy ÓV  ó ta  
n a m i n i  o l y  i i i i r d i c a i l t l a n i i d u :  i i i l l u i i k  n e m  t o v i d u l  \ m ű  I n ,  h l v A n n l r u  ó r a i m é i  i | t a r . u l u n k

CŰ
Kosbowí os. k. aóakna (ualioziőbaD.)

iHtlb, tihlúbar 18.

H U N G Á R I A -  A  BIZTO SÍTÓ SÁ U LH 1

Az alóllrt vczérUgynükségnok van szorencHÚJe a  tisz te lt kllzOnség tuüom ta lrn  hozni, m lszorint l l n .M l lP l  V l l n i o n  kereskmlű u ra t D e l i r c c z e n l i e i i  nz e kerülethez tartozó éjsznk- 
kiharl, hRjüukorületl éa aznbolcal (ÖUgynOkzóg vezotósóvcl m egbízta. ,

K e lt f e , t e a  1805 novem ber 1 8 -kJn . y  , ^ 1 1 1 1 ^ 3 1 1 * 1 1 1 ^  l ) I X t O I Í t Ó l l H l l k

g e s l i  v e s é r i i g g n ö k a é g e

w & m & m m m  ™ m m *

m liio r ia t

0 - 0

o n j tk o z v a  a  (on tcbb l h lrt lo tm ín y re , b ú to r  vag y ok  m a g a m a t ú» az  ú ltn lam  k é p v ise lt „ H u n g á r ia "  b iz to s ító k n a k  cz lm lt II. m ag y a r  b lz tu s ltó - lú r s a s ilg o t m im lenn em ü  la k  é s  gazilnBilg ó |iü le te k , 
i  S ’ Bepelti m orlin ítlo m d ny o k , ú rn k  éa m in d e n  n év en  novezond ll K ész le tek , tllz b lz to a ltilso k  ca zk ö z lé sé ro  n ézv e , n  á n g y é i d e iu ll k llzö nseg  sz iv es  lig ye lm éb c  é s  iiiirtfog ibm bn a já n la n i, 

o r ln t  lótürckvéB om  le e n d  a  lo g ju tán yoab  d ijak  éa leg ltodvozC bb  fo lté to lok k o l m egbízó im  m e g e lé g e d é sé t k ié rd e m e ln i.

4  „ l I u i R f t « u i a “  I l i  % f o ü i  t ó  I l i i n k
d e b r e e t t t e u i  t t i ü g g n ö k & é g e

H A N D T E L  VILMOS.
Kiadó i a debrcczenl s z  1 o (lg y e g y le l. Felelóg szerkesztő! S á rv itry  Klek.

Oebrocieu. 18G5.NyomiüU ■ várót künyvnyaindájnbnn,

Folytatása a mellékleten
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M ellék let a  ..W lortohái/ip ÉSOS-tliki IS-ilik  szám áh oz.

‘B s y , .

jV lig itlu iik í  l e g j o b b a n  v á l a s z t
li:i vászon és M iém em ii-szükség lc lé l az «Uő ős közkedvelt

c i. k ié . a l / a mi l a f j

V á s z o n -  é s  i ' c h é r -
ssabatlalmasoll

n c n i i i  g y á r b ó l
fii li é r  1 ó li n •/. 0  és 8 sz. a. Mécsben 

jóság és valódiságéri jótállás m elleit
JL<‘0 | » o l < l v . i r ( i s .  T a l i c » r - i i í

teljesíti, hol nlábbjegyzell ezikkek,
S Ü jT ' a  g y ú r t  ú r i t  t i k  f e l é l i

árultiiinak.

K é s z  f c r l i - h i g e k  "";n ■.<
L etnászen-íngck , szépen  liizölt mellel m indenütt 7i IVt —  kr.

‘gjobb vászonból. 

5Sak 1 fi t 7 5  kr.
bumm luiulilligi ingek, 1 
Valódi belfasti vászuningek a leglinoinahbak 
Legnehezebb rinnb. kézivar. szüv<>l-Uig

5i) G sak -  „ «0  , 
c sa k T i ,n * ó ~  

, -  c s a k  í 25
K é s z  i iö í- ia ig c k  i"ü"j»W"
Vászon níii-íngek, hurokvanássat, m indenütt 
Finom  La coli na-ingek  legu. divat szerint „

s legizlelesb franeziu szabássi.l. 

5 Irt 211 kr. c s a k  1 f i t  " 5  k rL 
i  „  5 ii „ c s a k  2  „  tú l „

Hímzett szivesnkor-
Finum franezia raver-ingek,
Kényelmi ingek, hímzett gallér és kézelővel c s a k  r

c s a k  5 2 5  „
, 5D .. c s a k  4 „
, 50  krlól -i „ 50  krig.

Vnliiili vászon li'c ji-lá lu 'íiva lók
leiivás/onból I fit 2 5  kr., nu idnirg í vászonból 1 frl 5 0  kr„ m agyaros alakú l Irt 75  kr.

0  db. legnehezebb rumbiirgi vászon zsebkendő rí indeniiU 5  IVt —  kr. c s a k  1 Irt ii» kr. 
li db. legfinomabb irtaiidi kézloual zsebkendő „ 4  „ —  ,, c s a k  2 „ 50  ,,

50  „ c s a k  5 „  —
, c s a k  5  „  —
, —  ,, c s a k  2  ., 5 0  „

0 db. lyoni rzérna ballisl zsebkendő, legfinomabb, 
fi db . valódi rum biirgi dam asl törölköző,
1 db. 2  rfif t 1‘jKulÖ, v í nélkül, I

Kaiserl küuigl, landesbefugles 
Ej v i tt IV a  €I l'P H -  í ’ r t  h  »■ i 1% S i  fi tg P I*

T aborstrasse zum w eisseu Hoss, u ro . 0 á. 8 .
\illők rő l, fehénieinüokro való m egrendeléseknél, melyek i l l á n  v é l  e l  utján a 

legpontosabban és gyorsan kdjositlelneh, kéretnek az illetők, a nyak-bőség  és területnagyság 
pontos m egjelölésére,    '* ~ 5

> « » S á  t  & ' o r Í a s 8  « .  é .
ipa egy ■*? h l  . 5 0  kr, egy f r l .  t  frl # 5  kr. egy n p f f i f V f l .
a legközelebbi 5 0 - ik

•deli >

b r a u n s o l i w t ' i s i  n o m z f ‘t i - s o r t # l é k
alkalmával

Epv e h b r e ,  a r á n y l a g n s a u .

..•y; K/en 
nagyobb é-

huzatik ki.
e  g  é  s  z  e r e d e t i  s o r s j e g y  á r a  m  i li  d  a li a  t  o  -  /  t  á  I y  r  a  “ 0  I r t  , ki

Az l- s i i  o s z tá ly  búzása folyó évi tleozttem liár 14. és 15-én- 
A 6 -ik  „ jövő .. a p r il  16 tó i, m á ju s  3-ig.
— a korm ány fe lügyelete alatt álló s attól e ir j ' délyez.eU és biztosított snrsliiizás, ismét 

sok kisebb l'öuvntniuémivel vau szaporítva s a 0 os/tálvban rsupán , kovelke/ö tü i im e -
 ..... . 100,000, 60,000, 40,000, 20 000,10,000, 8000, 6000, 5000, 4000,
3 0 0 0 ,2 0 0 0  «  1 1500 t a l l é r  ö s s /e g g e l ; ug\ sziiitíí.íi ‘

ÍOO iiyereiiiéiiy , IOOO ta l lé r r a l
síit. Ml, kiMH'vulandó s e x irsjálék  m agában foglal i l 2 , , Í O f i  s u t ' x j p i / f j r t  és I  í  , b ' « «  

melynek teljes ü ss/ege

t a l l é r  p o r o s z  p é n z b e n ,  
v u r v :  2 . t i f  ? . ! ? . 5 0  t t r f  o l i p u n  s z e r i n t i  m á r k a .

Ami peihg l'ögyiijininli'veliiiikel ille t i : arním vve lioss/.its ajáulgnhU felesleges, mivel pontos, 
sidárd  és gym s s/Édgálaiuiikat azon vidék eléggé ismeri s n.ml amely mindig szerelm sét hozó, külö­
nösen tudva van, A jelen tékenyebb főnyerem ények ogyre-m ásra mindig bekövetkeztek, mini legkö- 
zeleld. is a f  évi novem ber 2 -k á n  tö rtén i iki braniisebweigi Imzásmil. Annállogva un, főgyűjtő- 
iidézetunkel suisjegyek vásárlásául s /e re in ‘sekiséib*s végeit a I. ez. közönségünk méltán ajánlhatjuk.

A küblimével ellátott m egrendeléseket mielőbb kérjük, Imgy képesek lehessünk minden igény­
nek megfelelni, mivel  rövid idővel a hozás elölt a sorsjegyekéi gyorsan elkapkodják.

li. M. \Veiiil>ei'tf tV ( oinp.
U tih ifH itT  A  i t 's c h i i fh  H a m b u r g .

I i Mindenféle péitziieiii idfugiol Intik a folyó árak orerml, 2 I

Játék szerek
4 - 3(5 dombbal, melyek közt disznói, csengeUyü- 
jútékknl, dob- és csengettyfljálékkul, fuvolnjáték- 
Unl, hnngorávol, mundolimial: továbbá :

J a  t f & k - s z e l e i t  e z é  k

2 -12  darabbal; utiszekrényeh, er.ivarsr.ekrények, 
fénykép-albumuk, írószerek, zenélő svnjczi Iid— 
zurskúk, inilid diazesru metszve vagy festve; bá- 
Imcfduk svájczl öltözetben, zenével, lánczolva, 
mint legujabbakat ajánlja J .  HallCT B ern b en . 
Bérmenlve. Megromlott munkák és szelcnczék 
kijavittaliink.

V. játékszereknek, melyek kedves iian- 
gukkul mitidenkineli kedélyéi földerítik, nem sza­
badna egy teremből és egy betegágytól sem hi­
ányozni. 3 —3

Árverési hirdetés.
A dcbret'zeni királyi váltiíliírvéiiyszékuek 1865 . évi 

nuv. hó 1(5. u. H ,2 1 4 . szám aluli kelt végzése folytan 
ezennel közhírré tétetik, mik éjt K o s z o r ú s  Ferencz 
mint felperes részére S i m o n  ferencz mint alperestől 
It i l  írt 53 kr. váltói tartozás s járulékaik erejéig 
lefoglalt ingóságok, nevezetesen, kész ruliaiiemüek u 
helybeli zsibvásár-téren folyó évi nov. hó 2 9 . napján 
d .u . 9 órakor nyilvános árverés utján készpénzfizetés 
mellett cl fogunk adatni. —  Mire a venni kívánók 
iiiegliivutnnk. — Uubreczen Í8 ö 5 , nov. hó 2 3 . — 
A váltótörvény széki kiküldött végrehajtó. I — 1

Házi-állatok
9  X I .í i  y  ® y  y

melyek az állni gyógyászatban szerzett sok évi gya­
korlat 'illái kipróbálviik s mint azt számos n k id- és 
belföldről érkezett elismervény is igazolja, alábbi szerok 
n köröseteknél rendkívüli sikerrel alkalmaztattak; ezek:

a) —  lovaknak, —  melylyel
az epe, epcöndés, epodagaiiat, kaptn, pók és több más 
eféle daganat a ló láhárói, —  inog okkor is, ha másféle 
szerek bedörzsölése és égetések nem használlak, •— 
teljesen eloszlannk. Egy ilveg óra 2 frt 6 0  k r,

b) L Ó ' l ' o l y a d ó k ,  a Inpuczkn, csukló, mar, 
csípő s keresztcsont-fájdalm aknál, rándulás, rokkant­
ság és nyiliilásró], kiliiilés, körömgyuladas és int ágii- 
tásnál, Ilcznmodásnál, nyurogtőrésnél, a tagok feszes- 
ségu és gyöiigcségénűl, a lábak megdogadásúmil s m in- 
deuiicmti sérülés és gyuindásnál gyorsun és gyökeresen 
gyógyító s általa n ló, legkésőbb koráig s legnagyobb 
erőfeszítés mellett kitartó és eleven marad. Rgy üveg 
ára 1 frl 40  kr.

r )  ( t a x l n á d - i r *  in-pók, nyilalás, rnkknutság, 
Imltietem, mirigyek és álalúhoii minden eimildngimat- 
mil hnsznnllntviiii, u bajok nyom nélkül eltűnnek s 
a hí, fájdalom és sáiüitástöl egészen megszabadni. Egy 
csupor ára 2  frt.

d ) f l m ' | t l i 4 kt i i k l ,  soltek, dugniiulok, börkutogek, 
pók, hám- és nyeregtürés, túr, höopénél éiltlllÜiiüBeii 
a kutyákiudi fül- és szájdngiinnlniuút szer felelt aján l­
hatók. Egy üveg ára I frt 2 0  kr.

o) l* ik ti t- Í t%  gyenge és törékeny paták edzésére, 
erősíté sé re , melynek használnia állni a körűm szép, ke • 
niény, szabályos és ruganyos loond. 1 csupor ára 8 0  kr.

I ) i : i t - l r ( liörgyiiIndásokésktttBgeknél, kihnmlás, 
liiniör, viszkvtegség, rüh, fül folyásnál, (elvek és bolhák 
ellen, nagyon sikereR gyógyszer. Egy csupor ára 1 frl 

g ) I t u r l n U i l n l  i n a r l i t i | M t r .  I uiomng uo  
kr, o . tb_— llnBRiiáhili uhiNltilssnl ogyillt szolgáltatni ki 

M egrendelések t i t t l ' t h  kerti lelt
állnlgyógyászhoz Stlriilnnk j W í í í ' l l l l l ' f f  városába, 

j vagy . E v i t r i v a  E t t 'v h M a M M  f ű .  úrhoz Inlé- 
zendflk. »  12
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S J M M 4 Ü W M  
M M  I l i i * 1ÁMPÁ K 

t i m m i K M a  
P b e B i x - i á m p í M ' i v e j f l i .

D iv a to s  k a l a p o k ,  té li c s i z m á k ,  s z a r v a s b ő r - k e i t y a k ,  s z ő n y e g e k  stl». 

A  jö v ő  d e c z e m b e r  1 -é n  le e n d ő  1 8 6 4 - i k i  á l l í tm - s o r s h u z á s r a

I G H R V É r t Y E K
egy e g é s z  sorsjegyre 2 forintért folyvást kaphatók

MHMBMnr A®W*»
4— 4 norinbergi és dis^lrreskedésébni.

JLegnjabb és legb iz to sa b b , m im lennem ii 
fogfájást rögtön megszüntető

E gy  fél csom ag á r a .................................................a O  k i* ,  n. é.
E g ész  „ „ . . .  i . . . .  £  f r t .  „

E s  k a p h a tó  D e b re c e n b e n  egyedül B o r s o n  F e r o n c z  u r  „ K ígyóhoz“ cz im z e tt 
E f  g y ó g y sze rtá rá b an .

F i c z á n y i  Á r m i n
h ite s  gyógyszerész .

@ ) o o ( í c  o ( ) c c ^ q ^ t e o \ ) c c ^ D C \ ) c  d ®

I  T m l ö s i t á s .  #
Q Alóliroílnnk van síeréiu 'sém  sí n, c. kii- q
1) zönségnek tisztelettel jelenteni, miszerint 0
q |iiká«»mat Pestről ide Debrcezenbe tevém

Al, mtiit luaoynzcí, m inden«z üzletbe?. tiirlnzú h
fi' tdrgynktii vállalok, u. in. régi tükör és kép- %-5 
iL
fi *«•— ----- -<  — --y.......-........"■•••;...........  a
í. rendeléseket u Ivijnjuhh d in it s  Ízlés szerint, n 

o mcgkivdntiitú csiu és tisztaságija} kiűzitek v  
n E tárgyukra való m egrendelésekéi m m - ,,

d iú iko^éazséggel és pontossággal tcljcsiicin 
íj 3M F *  lk*ltttin és Arid Mily írni s/ée)n*nyi- X

Y  “ teza, Itr- I% onl«hl-)irt/;a iiliitl jé le/ik  
■ A n. ti. közönség kegye* p;lrtlúg;N;i|i;

ajánlva. vagyuk tisztelettel

l — i-i M flller
i g ' o c O o ^ t o c . O o '  <í? ?V: ■ -  O o í dyx. <

rámákat, /ü li  óm-tlirlólnd, t’silliíi'1'l.ill, 
egészben ujilok és kijavítok s bárminő meg-

g
íj I — 1-2 M fllle r K á ro ly ,  n m iy o z ó .  i)

l á m ; m.

Árverési hirdetés.
A dulirecMtil klriilyl villliUílrvényiizéltiicb (Nllft.évi 

nov lid 5Í0. n. 1 I.23 ÍI. sulin ntnll kelt u 'azése  foly­
tán Mininnl közhírré Ültetik, mtliép K l e i n  Klitis

mint felperes részére K o v á c it .Irinos mint alperestől 
5 70  frt \álló i tnrtiizús s járulékul erejéig lefuglult 
mgősúiruU, nevezetesen egy lírilliáiilos inulltö, 34,000 
cserép, tégla stb ez uUihliink alperes cserép vet Aj élten 
nz elsü pedig n kir. vúUúlurvényszék hivatali he ly iié- 
uen folyó é \i nov. hú 30 . napján d. u. 3 úruKor, nyil­
vános árverés utján készpéuzllzetéH melleit el fognak 
uiliilni. .Ilire n venni hivuimk meghív utiioli. — 
Uelirorzeii 1005, nov liú t»5. J l i i c i j '  .Itizsef 
váltúlitrvéuyszéki kiküldött végrehajtó. | t

Árverési lilnlcivs.
Sz kir H é liie rre ii  város lonénys/ók i telekkönyvi 

I ta n á c sa  ré szé rő l N u d lim 1 te le lik , hog \ V e t é s s i  
Niván és neje II n m g  Juliánná d i l i  «<>r<./áin alatti 
KOI Ml nl'rir.t beesvill b á n ik  t Imié i.O i j  k ú N ű  
fél.level, 1'uKú IM ii év ile.V '21, s/.ikséj; e se l.I re  
jiiiű  IK llll. év jilliliiír 2 7 - ik najijiin .1, u. '2 lírákul'
ii l ie ty H íih é i i  l i i r l i i l l t lú  iiy ilváiH M  á lV '- i é i i 'i i  I n ru i la g  

| e l  l 'u «  a ibiV ut. \ l  A rV e té i i f e l l é te le l .  ji l e l e k l l l -  
I v u la l MmlíljiVlmn l i i e g le k l l i ie l i i e lh e k .  K< ll | l r |> -  
! I 'e e /. l 'l i l ie l i  ii v á ro s i  t< i |\ lU iy s /é k  le lek k ú ltV V l l i t l i á -  
'e m u in k  IK Il.'i, im v  K - k á n  l . u l n | t  t i l é - é lm !
i i  -

Pesten D n ik  F n w t-n te n U M u jg -h iá u h ia )  t,lM  
S im -ln te ln m  Ü-dik n „  í  iráhimi‘
szálltndn mellett, üj.'uilja i.:.Kyl.nu ..ín i ii .y  min! I
   l e g j u t i n y o s b i r o n  .i.k  .iia ., i ,! |,u

b e lfr tld i. s 7.!is/.. aiim «l í s  l 'ranczia

P O R C Z E L L Á N  és WEDGEWOOD
i tS i Z h r i i - i  L / f e í f - , / , » r e « ,
H i t e i t ,  f é u i t " ~ r s i  e s i k k e i t ,  p i p e r e *

V t i t j t j  i n a s i i á a s z ; t i i t i m f t i s z á r u i t %
YiMtiiűglűk, kávéh.i/:ik, gyógy-zerlíimli és vegyészt 
szentiüiielyek száttiára v;ilú k é s f ü l e i e k e t  
Hiv.ihbá az .'itidáiinsaii kedvelt

bécsi kőedény t.
Mmdeul'éU* ineiiiendeliNck elfugailtaliiük s a leg­

rövidebb idő alatt lejíjiitányudi áré rt leljesiilelnek.
2 \idékr«í való elkiililcseknél a t^nnilos el- 

pnkolás, valamiül a gyors, Inzlus és minél kevesebb 
kúlt<i*ggi‘l lielyreszáliilás iráni legjobban lesz in­
tézkedve. 0__Ti

B é c s i  G h f v e c i u

V A S T A R T A L H l l
kőztudouiás szeritil a bécsi c j t .  kH z*  
k ű r i i á z h t t u ,  ininlszintén ndv. tanácsos 
0  p | | u 11  e r  l a  IIá r  klinikáján s á p k o r ,  
v é i ' . i z v e j é t t f j . x v f j  <;s t f l e y i f  i je H y v -  
s é f t  ellen a lej*kii>léi>i|őbb sikerrel aíkal- 
nia/l illik.

g f i  Rosenthal
B ú é u l  í i l y c e i ' i i i

vastartalmú gyomor-liqueurje
cllmibDii, g y o m o rn e h é z s é g  i;* a r a n y é r  fllmi
igen újá ti Illatú, amit is a következő urak 
eléggé bizunyitnak :
B a la s s a  utlv. tanácsos és  jiesli eg \e l. tanár. 
Dr. H e lle r  J . F. tanár, a kúrlan-vogyé-izeli 

taointézetni'l Mécsben 
K le tz in s k y  V. nesz. lörv. vegyész Mécsben. 
H ano i l o v a g  CS. k. földtani intézel elnöke. 
S c h u r F bécsi tanár.
D r. K o v ácsi 
Dr LBw y
D r H irsc h fe ld  J  « l'é . M ,.| vö m  k ar tagja 
Df- B a r th  E Oll'enbiirgban iltaden ub i 
D r. D ro b u er Ed gnllnviiu vumiu orvos.
Dr E h rm a n n  J Kreibei gi'u (Miirvimisz. i >lb.s®r. K kitűnő gyogj erővel bii ú I u | ii e il-  
r ö k ,  D e h t 'e v x v H h e H  rgvodiil csak 
f l » r . « o . t  J k e r e n e z  innak  „ k ig y ó b o t11
czitiizell gvógys/eilárábiin kapbalúk, — - Vi­
déken  p e d ig : A radon, S liul.el (•'.•renc/nél
K o lo z s v á r i t , M< Hm*’/  tly ö iWvnéi. M aros- 
V á sá rh e ly e n , M.icbei M Ls.-in.il. T e m e sv á r it .
IV rb cr .1 Ív-tié l.

a r í ' - «  t i  t m u y o l t h  
u t i l i  9  I r t ;  t i  M * t« * li l> n t* h  * IV t
!! .’> 111*. Illilidriiik tájiad.

Klál‘ll'<ilúk aiány>»H bas/lm t nycilicl..
l'Vii a litá r: ’

17 H o s e n l b a l  l l - n t i l
M écs 1‘l‘iileisttusHe á l  :*/

clsúdnrvusuk P esten.

Uclirccicti IhiIü. NymiiHUill h vám* kOnyviiyuiiidájábHii"
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